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АЙЗЕНГАВЕР ПРОТИ ЗІРВАННЯ ЗВ'ЯЗКІВ 
З КОШИСГАМИ 

П Р Е З И Д Е Н Т ПРОТИ ЗАПОБІЖНОЇ ВІИІШ; БОРОНИТЬ ОН П Е Р Е Д АТАКОЮ ГЕН. КЛАРКА; 
. їФАРМЕРСЬКИИ ЗАКОН КОРИСНИЙ Д Л Я ВСІЄЇ ГОСПОДАРКИ КРАЇНИ 

Валіннґтон. Президент 
Айзенгавер заявив на пресо-
вій конференції, що він відкя-
дає всякі пропозиції про зір-
вання дипломатичних зв'яз-
ків із Совстами та їх сателі-
тамн, бо тепер -є кращі вигля-

- ля на світовий мир, як рік 
тому, коли треба було боро-
тнся в Кореї і Індо-Кнтаї та 
була напружена ситуація в 
Ірані і Єгипті. Президент від-
кидає плян запобіжної війни, 
бо вона не могла б осягнути 
своєї цілі в теперішній атомо-
вій добі. Айзенгавер твердив, 
що тепер вільний світ має кра-
щі можливості використати 
свої мозки, інтелігенцію, вза-
ємяе порозуміння та багат-
ство для зорганізування обо-
ронн проти комуністичної про-
пагяяди або військової сили. 
Президент сказав, що не по-
годжусться з своїм давнім, 
від 40 років приятелем, гене-
ралом Марком В. Ќпарком, 
який пропонує зірвати дипло-
матнчні зв'язки з комуністнч-
ними країнами та зорганізу-
вати Об'єднані Надії без кому-
ністнчних держав. Комуністи 
використовують - деколи ОН 
для своєї пропаганди, казав 
президент, але це не причина 
до залишення цієї світової 
організації, тільки треба ста-
ратися її направити. Запо-
біжау війну відкинув прези-
дент в моральних, політичних 
і військових причин, бо тепер 
„важко навіть думати про 
неЃ'. Фермерський законопро-
єкт, на думку Айзенгавера, 
принесе користь не тільки 
фармерам, але всій господар-
ці країни. Цей закон не є пс-
літнчтш успіхом уряду й 
дартїї, бо `тпдтрягя^и.^ія на 
фермерські продукти — це 
загальнокранова справа. Пре-
зндент надіється, що спільна 
Конгресова Комісія поробить 
в цьому законопроекті по-
трібні зміни. В справі при-
готовлюваного страйку в ато-
мовях фабриках президент 
заявив, що в цій ділянці обо-
ронної підготови не можна 
дозволити навіть на коротке 

Президент Айзенгавер виходить 
Із пресової конференції у Ва-
шянттоні, під `тс якої він ви-
ѓловився проти запобіжної піѓлш 
та проти пропонованого попе-
реднього дня ген. Кларком зір-
вання дипломатичних зв'язки! 

з комуністичішмн урядами. 

припинення праці і уряд ско-
ристас з уоіх можливостей, 
щоб не допустити до цього 
страйку (в Овк Рідж, Тенн. і 
Педуке, Кентоки). З інших 
справ президент порушив ще 
й такі. 1. Вів не знає, чому 
деякі його найближчі співро-
бітннки- Сасастент Шермаи 
Адемс) говорять4 про те, що 
вій, президент; нібито ЙЖЇГ̀Д'Є̀-
пер думас, чи кацдлдувати 
восени 1956 р. 2. Президент 
заповів довшу промову, в я-
кій хоче дати оцінку праць 
цьогорічної сесії Конгресу. 3. 
Він запрошує на п'ятницю, 
13 серпня, свій кабінет на 
цілоденні наради, які відбу-
дуться в президентовому від-
почянковому домі в Мернлен-
Ді. 

Губ ернаторн нараджуються з президентом 
про розбудову шляхів 

Вашингтон. —11 Окрема ко-1 стейтовнй рух, а кошти о-
місія губернаторів відбула на- , п і к и пдми шляхами склада-
раду з президентом Айзенга-Іл и м б 3 податків від газо-
вером в справі поширення 
сітки шляхів у ЗДА. Розбу-
дова шляхів мас йти по лінії 
пропозиції президента впро-
довж десятьох років видати 
50 більйонів доларів на те, 
щоб зменшити рух на між-
стейтових автострадах. Залля-
новано діяти в таких двох иа-

ттрямках: 1. Федеральний у-
ряд мав би перейняти відлові-
дальність за всі автостради, 
на яких відбувається між-

ліни і від прибутку з про-
дукції авт. 2. Федеральний у-
ряд мав би зорганізувати по-
зичкову установу, яка внда-
вала б позички стейтам на 
розбудову шляхів. Губерна-
тори заявили після наради, 
що покищо не прийнято жад-
них рішень, і що найближча 
нарада відбудеться 15 верес-
ня ц. р. Але голова групи гу-
бериаторів, губернатор Вол-
тер Колер, заявив, що все ж 
таки осягнено деякий успіх. 

Церква відмовилась 
Ню Иорк, Н. Й. — При-

ятелі нагло померлого був-
шого конгресмена Віта Мар-
кавтоніо просили римсько-ка-
толицьких священиків від-
правити Службу Вожу і Па-
нахвду на його похороні. Але 
представник Архидієцезії за-
явив, що, хоч Маркантоніо і 
народився римо-католиком, 
він довгі роки не відбував ре-

хоронити Маркантонія 
лігійної практики, а перед 
смертю не поєднався з Цер-
квою. Прихильники і вибор-
ці Маркантонія відвідують 
його тіло в похоронному за-
кладі, а в вікнах деяких 
крамниць у 18 виборчій окру-
зі появилися написи „Ми 
оплакуємо ного втрату". Мар-
кантоніо помер на удар серця 
в понеділок 9 серпня. 

В А М Е Р И Ц І 
ф Герберт Гувер, МОЛОДШИЙ, j 

син бувшого президента ЗДА, 
відмовився бути держапним піл-
секретарем. Дехто каже, що він 
зробив це тому, що не хоче жи-
ти в Вашингтоні. Конгресмен 
Джан Р. Пільйои вніс рсзолю-
цію, щоб надати Гуверові Ме-
далю Волі за те, що він з ус-
піхом допоміг розв'язати наф-
тову кризу в Ірані. 

ф Президеят Авзеигавер не 
може виїхати на відпочинок до 
своє! тещі в Денвері, Колорадо, 
бо Конгрес не закінчив ще ево-
сі сесії. 19 серпня Айзенгавер 
мас виголосити дві промови в 
стейті Іллиноя, — одну в 
Спрінґфі^ді, а другу в Норт-
вестерні університеті. 

ф Палата Репрезентантів ух-
валила не платити відшкоду-
ваняя 11 урядовцям ОН, грома-
дянам ЗДА, що іх звільнено, з 
огляду на безпеку, з праці в Об'-
еднаних Націях, 

ф В Ню Порќу каратимуть 
однорічною в'язницею або 1,000-
доляропою карою того, хто без 
дійсної причини заалярмус по-
жежну сторожу. Досі за це ка-
ралн місячним арештом І 100-
доляровою карою. 

ф Капітан Джан Г. Морріля, 
що прославив себе як герой під 
час відступу з Філіппін в остан-
ній війні,' іменований шефом 
штабу Атлантійської Резервовоі 
Команди Фльоти. Він втікав 
2.000 миль до Австралії, живля-
чнся тільки консервами. 

ф Суд звільнив з тюрми 
ґенгстера Роджера Товгі, де 
він просидів 21 рік, бувши за-
суджений на 169 років. Джейк 
Фектор, який свідчив проти 
цього злочинця, побоюючись за 
свос життя, змінив мешкання, 
хоч Товгі заявив, що не буде 
на нікому метитися. Але після 
ТУЃЃ) прийшла вістка, що його 
знову заарештовано. 

Сенат за змушення свідків зізнавати 
в справах безпеки країни 

Вашингтон. — Сенат прий- проект, згідно з яким можна 
няв законопроект про те, щоб буде давати імінутет тим свід-
можна було змусити свідків к а м я к и х зізнання можуть 

, бути важні для безпеки кра-
зізнавати перед слідчими ко- ї н н . т о д і BOHJJ м у с я т ь з і з н а . 
місіями, коли справа йде про в а т и бо їх не будуть карати, 
безпеку країни. Досі багато навіть якби вони зі знали про 
свідків відмовлялися зізнава- себе, що робили щось проти-
ти, заслоняючись П'ятою По- законне. Тільки сенатор Гер-
правкою до Конституції, яка берт Г. Лімен виступав проти 
дозволяє свідкові не зізнавати, цього законопроекту, а робив 
коли він своїм зізнанням міг він це тому, що не було по-
би сам себе оскаржити. Те- трібного часу на додкладне 
пер Сенат прийняв законо- його обговорення. 

АФЛ проти Айзенгавера 
Ню Иорк, Н. И. — Внконна, вії 1952 року прирікав, що бу-

де підтримувати робітничі до-Рада Американської Федера-
ції Праці на своїх зборах в 
Ню Иорку гостро виступила 
проти Айзенгавера за ного 
„протиробітничу політику", 
яку'веде Крайова Рада Робіт-
ннчнх Відносин. АФЛ об'сд-
нус 12,200,000 робітників і до-
сі вона не'виступала бопо-
середньо проти президента. У 
своїй заяві Внконна Рада А-
ФЛ пригадала, що в тій са-
мій залі в Ню Иорку Айзенга-
вер під час виборчої кампа-

магаиня, головним чином змі-
ну робітничого закону Тефта-
Гартлі. (АФЛ підтримувала 
демократа Адлея Е. Стівенсо-
на). Внконна Рада стверджує, 
що постійно ведеться протяро-
бітничу політику в Крайовій 
Раді Робітничих Відносин, де 
три її члени, іменовані пре-
звдентом Айзенгавером, ще 
більше затіснюють протиро-
бітннчнй закон Тефта-Гартлі, 
інтерпретуючи його постано-
ви проти робітників. 

Наради над уодностайненням стейтових 
законодавств 

Шікаґо. — Понад 150 ад-
вокатів і суддів зібралися тут 
на наради, щоб вирішити 
справу уодностаниення стей-
товизс законодавств, в яких с 
багато різниць і протиріч 

вів, і їх визначили губерна-
тори 48 стейтів ЗДА, Дис-
трнкту Колумбія, Аляски, Га-
ваїв і Порто Ріко. Ци кон-
ференція буде ввідною до 
зборів Товариства Американ-

КРИПІКУЄ АМЕРИКАНСЬКУ ПОЛГТНІСУ ВЕРХОВНИЙ СОВЄТ ЗА-
ПР0ШУЄ АНГЛІЙСЬКИЙ 

ПАРЛЯМЕНТ 
ВОРОНШЛОВ, Я К ГОЛОВА СОВЄТСЬКОГО „ПАР-
ЛЯМЕНТУ", ЗАПРОСИВ СПІКЕРІВ П А Л А Т И ГРО-
МАД І ПАЛАТИ ЛОРДГО — ВІДВІДАТИ СССР. — 

МАЛЄНКОВ НА БЕНКЕТІ В АНГЛІЙСЬКОГО 
АМБАСАДОРА В МОСКВІ 

Д-р Отѓо Попі, колишній шеф західиьо-иімецькоі розвідки, 
яаясюос па пресовій конференції в східній частині Берліну при-

свого перебігу до комуністів, критикуючи при тому амерн-
канську політику по даяно встановленій большевнкаии 

„ГЄІИ-р:іЛі . і і іН ЛІНІЇ". 

Йон — на пресовій конференції 
Берлін. — Недавній керів-

ннк західньо-німецької служ-
би безпеки, д-р Оѓто Пои, що 
переїхав до совстської части-
ни Берліну автом вночі на 20 
липня, з'явився на скликаній 
комуністами пресовій конфе-
ренції, на яку запрошено та-
кож цілий ряд журналістів 
із Західиьої Німеччини.. Д-р 
Ион, очевидячки, дуже схви-
льований, відчитав довгу й 

ДА цього не хочуть. В Зах. 
Німеччнні існує „міт про ко-
мч'ністнчну небезпеку", що 
його поширював ще Геб-
бельс, і він, Ион, вирішив цей 
міт розвіяти, перейшовши до 
комуністичного світу. Йон за-
явив, що''.він — не комуніст, 
а „незалежний". Запитаний, 

Лондон. — Маршал Клн-
ментій Ворошнлов, предсідннк 
Верховного Совсту, що с ніби 
совєтськнм „парляментом",— 
запросив лорда Саймондса, 
лорда канцлера і спікера ан-
глійської палати лордів, та 

j В. С. Моррісона, спікера па-
. лати громад, приїхати з від-
і відинами до СССР, як гості 
Верховного Совсга, і вони те 
запрошення прийняли. Анг-

{лійська парляментарна деле-
гація буде складатися з пред-

I ставннків обох партій. Тому, 
що англійський парлямент пе-

I ребувас тепер на феріях і вер-
` неться на звичайну сесію щой-
но 19 жовтня ц. p., то склад 
англійських парламентарних 
„прогулянковців" до черво-
ного царства буде імовірно у-
стійненнй тільки президіями 
обох англійських політичних 
партій. Остання англійська 
парляментарна візита в Совс-
тах відбулася в 1945 році, а 
члени Верховного Сонета від-
відалн Англію в два роки 
пізніше. Теперішнє запрошен-
ня англійських парлямента-
ристів, хоч ніби прийшло на-
слідком англійської ініціятя-
вн у висліді акції консерва-
тивного члена парляментў 

„співіснування" двох політнч-
них систем. П о д і б н у о-
цінку подорожі групн 8 пар-
ляментаристів із кол. прем'с-
ром Етлі на чолі до Комуніс-
тичного Китаю через Москву 
подав член англійської пала-
ти громад, Гектор МкНейл, 
який найбільше лякається не-
ґатнвнвх наслідків тієї про-
гулянкн його партійно-парля-
ментарних колег у тому, що 
та прогулянка може погірши-
тн англо-американські взас-
миші і буде використовувана 
комуністами для їх політичної 
пропаганди. 

Тіш часом у Москві Малсн-
ков, Хрущов, Вишинськнй, Мі-
коян і Швернік бенкетували 
знову з англійськими парля-
ментаристами, чільними чле-
намн Партії Праці, що б в до-
розі до Пейпінґу. Цей бен-
кет відбувся в англійській ам-
басаді і знову виголошено 8 
тостів на затіснення авгло-со-
пстськнх взаємин. Сам Атлі не 
мав при цій нагоді ніякої О-
кремої розмови з Малснковим, 
зате довго коиферував з ним 
лідер лівого крила Партії 
Праці, Аневрін Бівен, а в тій 
розмові взяв участь також 
Молотов, а з англійського бо-
ку Морган Філіпс, секретар 

Вояк творить Кр^йдву ^І$рн-Лсіькях Ддв.окатів, акі поинна-
фереивдзо Комкорів -для уод- ІютьсЯ' у иаЛбляжчшк донеді-
номанітнеяня стейтових заісо- ' лок 16 серпня. 

Визначають нагороду за повідомлення про 
атомову контрабанду 

Вашингтон. — Член Спіль-
ної Конгресової Комісії Атомо-
вої Енергії сенатор Бурќі Б. 
Гікенлюпер Нніс законопро-
скт, згідно ' з яким. Конгрес 
мав би ўповажќити Комісію 
Атомової Енергії видавати 
грошові нагороди приватним 
особам, які повідомлятимуть 

томової зброї або про контра-
банду атомової зброї до цієї 
країни. Цього законопроекту 
домагається генеральний про-
куратор Герберт Бравйелл. 
Висоту нагороди в кожному 
окремому випадку мали б вн-
значатн представники Комі-
сії Атомової Енергії, гене-
ральний прокуратор та се-

чи він буде допомагати кому-1 Соборна й лейбористського 
ністам рнщити в Східній Ні- Люіса, проте фактично вмі-1 Партії Пращ. Американські 

, „__.„ . меччнні щрацю орган і зациИ а с т ь с я в програму совстсь-1 кореспонденти в Москві авер-
дбайливо вистилізовану зая- ген. Гелана із Західньої НІ-Ік о 1 прлітично-пропаґандивної І тають увагу, що це вперше 
вў, в якій пояснював, що втік меччини, Ион відповів, щ о і 1 " ^ ' ЗД06 такими взаємними І Малсиков взяв участь в бен-
Д9 комуністів через те, що 1 він не працює у контррозвід-1 пРогУлянками, відвідннамп, і кеті на тереиі будь-котрого за-
ТІ̂ ТІЙТПОВ до переконання, що ці. На пресовій -конференціїІприйнлттями, дрібнньш чемно- 1 хіднього посольства, проте аи-
вахідаьо - німецька політика І сТуї"ігри с^тігіі! кбліѓпіігїй aoJt-j'i:rt3Bga t`Ѓ-Д- аееральво розорю- і гМйстшй амОлсадоф У Лѓссаст^ 
Аденауера веде до війни, Щс-Іковник СС,` Ернст Борман, І юваетг й деморалізувати ан-jcep ВілУш Гейтср, мав впро-
ля якої s Німеччини зали-(який є керівником східньо-1глШську публічну опінію, від-1довж останніх кількох тижнів 
шиться тільки „радіоактив-1 німецької к о м у н і стичної Ірнватн П від тісної прнязни s j 4 разн нагоди стрічатися а 

про нелегальну продукцію а-' кретар оборонн. 

Хочуть випродукувати понад п'ять мільйонів 
авт 

Дітройт. — Фахівці заявля- .такі висновки на основі доте-
ють, що цьогорічна продук-
ція особових авт повинна ді-
йти до 5,250,000. Вони вважа-
ють, що 1954 р. буде принай-
мві найкращим четвертим ро-
ком у продукції авт, хоч були 

перішнього руху в торгівлі 
автами і вже приготовляють-
ся до продукції моделів на 
1955 рік. Моделі авт на 1955 
рік будуть готові вже в ли-
стопаді цього року, а деякі 
навіть в жовтні. Конкуренція 

пляни скорочення продукції і і може спричинити деяку зннж-
на перероблювання старих ќу цін, але вона буде незнач-
моделів. Спеціялістн роблять на. 

НАЙБІЛЬШ РІЗНОМАНІТНИЙ КІНЕЦЬ 
ТИЖНЯ НА СОЮЗІВЦІ 

КОНЦЕРТ І САМОДІЯЛЬШСТЬ КУРСАНТІВ В 
СУБОТУ; В І Д В І Д И Н И ПЛАСТУНІВ У Н Е Д І Л Ю 
На Союзівці кожний день і 

зокрема кожний кінець тиж-1 
ня інтересний, але найближчі 
субота і неділя, 14 і 15-го 
серпня, будуть зокрема бага-
ті своєю культурно-розваго-
вою програмою. На суботу 
ввечорі заповіджено інтересну 
культурну програму, атрак-
цісю якої буде виступ відомої 
нашої співачки п-ні Вероніки 
Цегельської та відомого пія-
ніста проф. Богдана Перфець-
кого з Фнладелфії. Крім того, 
в програмі виступ із мистсць-
кою самодіяльністю учасни-
ків курсів українознавства. 
Багата, інтересна і різнома-
нітна програма заповідається 
на неділю у зв'язку з відвіди-
нами пластунів. Уже перед 
полуднем приїжджають окре-
мнм автобусом з добросусід-
ськимн відвідннами на Сою-
зівку, зокрема до курсантів, 
десятки пластун№ з їхнього 
табору в Іст Четгем. Союзів-
ка, як два роки тому під час 
пластового табору на тількн-
що придбаній тоді оселі У. Н. 

Союзу, зароїться знову від 
п л а с т о вих одностроїв, які, 
крім того, пописуватимуться 
своїми мистецькими і пласто-
вими вмілостямн. При цьому 
інтересно додати, що погода 
на Союзівці — наче молоко 
п. Дужанського в Шікаґо, як 
це він твердив на останніх 
загальних зборах УКК — 
прохолоджує тоді, коли гаря-
чо і гріє тоді, як холодно. ПІД 
час недавніх невиносимнх 
спек по містах, на Союзівці, 
хоч пекло сонце, була при-
смиа прохолода в тіні крісла-
тих дерев, а в останніх днях, 
як в усіх довколишніх місце-
востях, зокрема в Ню Иорку. 
були дощові зливи, на Сою-
зівці була переважно чудова 
соняшна погода. Загально о-
чікусться, що багата й різно-
манітна програма та сподіва-
на гарна погода, як і сама 
Союзівка приманить на цей 
кінець тижня, крім постійних 
гостей, ще й велику масу від-
відувачів і прогульковців, на 
зустріч яких Союзівка відпо-
відно приготовляється. 

ний оборіг". Яон твердив, що 
у приготуваннях"до війни пе-
реконався під час свого не-
давнього перебування в ЗДА, 
і заявив, що докаже існуван-
ня тайннх додатків у плян ах 
відбудови зах.-німецької армії. 
У Західній Німеччині, сказав 
він, прийшли знову до вла-
ди „нацисти й мілітаристи", 
які цілком підпорядковують-
ся політиці ЗДА, при чому 
навіть цілий ряд прізвищ. Ан-
глійці, сказав Ион, старають-
ся знайти можливості спів-
жнття з комуністами, але 3-

контррозвідчої служби. Ион 
заявився за ‚.нейтральною" 
Німеччиною поміж совстсь-
ким і західнім бльокамн. 

Коментарі з Вашингтону 
на тему тієї пресової конфе-
ренції і виступу Иона гово-
рять, що це — звичайна со-
встська прпаганда, але не вн-
ключають, що Ион діє під 
примусом. Проте західньо-
німецький уряд офіційно вже 
станув на становищі, що Ион 
— зрадник. Заповіджено про-
голошення вислідів слідства, 
яке ведеться в цій справі. 

Виміна листів між Айзенгавером і Аденауером 
Берлін. — Західньо - ні-

мецька і американська пре-
са оприлюднила тексти лнс-
тів канцлера Аденауера до 
през. Айзенгавера, з прось-
бою підтримати акцію за зво-
ротом колишнім німецьким 
власникам в ЗДА сконфіско-
ваннх під час війни маєтків, 
і відповідь Президента. Цей 
останній стверджує, що зго-
лошені членами американсь-
кого Конгресу проекти D цій 
справі не користуються його. 

президента, підтримкою, про-
те він певний, що знайдеть-
ся в цій справі бажане згід-
ливе порозуміння. Справа, як 
коментує преса, надзвичайно 
складна ‚бо теперішня вар-
тість деяких сконфіскованих 
об'єктів у багато разів біль-
ша, як була в хвилині кон-
фіскатн, — в деяких випад-
ках нема колишніх власни-
ків, — деякі підприємства пе-
рейшлн вже в треті й четвер-
ті руки і т. д. 

і 

Індонезія зірвала правний зв'язок 
з ГОЛЛАНДІЄЮ 

Гаага. — Індонезія, колиш-
ня голяндська колонія, що в 
1945 році, після звільнення 
її від японської окупації, про-
голосила себе незалежною 
державою, а в 1950 році ста-
ла одностайною республікою 
на місце дотогочасної федера-

ції. скасувала тепер, за поро-
(Зумінням з І`олляндісю, дого-
' вір з 1919 року, згідно з яким 
Індонезія була зв'язана з Го-

Іляндісю в Голяндській Унії 
і особою королеви. У проголо-
шенні двосторонній заяві, о-
бидві держави є тепер „віль-
ні, рівні і цілком незалежні". 

Духовник твердить, що в ЗДА є 7,000 
прокомуністичних священиків 

Филаделфія, Па. - - Гене-
ральвин секретар Амсрнкан-
ської Ради Християнських 
Церков о. В. Гарлі-Бордо з 
Цю Иорку заявив у своєму 
лпіті на пленарному засідан-
ні Міжнародної Ради Христи-
лнськнх Церков, що в ЗДА є 
..принаймні 7,000 священиків, 
які посередньо або безпосе-
редньо підпиратимуть кому-
ністнчну програму". Він до-
дав, що зовсім не твердить, 
:цо ці 7,000 священи..ів — 

члени комуністичної партії з 
партійними ви казками, це ко-
муністнчні поплентачі, що 
проте, в деяких вепадках є 
шкідливіші від партійних ко-
муністів, і корисніші для ко-
муністичної справи від дійс-
них партінців. На зборах 
Міжнародної Ради Християн-

(ськнх церков було присутніх 
1210 делегатів із 44 держав. 
Але представник цієї Ради 
відмовився назвати число о-

'сіб. що належать до цих 
і Церков. 

американським народом та І Малснковим на різних прнй-
присднювати до тѓеорії про {нятях. 

ЗДА жадають від СССР остаточної відповіді 
в справі атомової співпраці 

Вашингтон. — Совстські ґатнпне становище? — заявив 
ноти, що їх дістав досі уряд державний секретар Доллес 
ЇДА у справі пропозиції пре- н а ?воШ ї"?%$ " Р ^ 0 ^ 6 

. _ конференції. ЗДА, мовляв, 
ядента Айзенгавера щодо х о ч у т і Jg- д с н у а і д п о п і д ь : 
юитролі над атомовою збро- і і Т а к" або „ні". Вони рішені 

сю і застосування атомової співпрацювати з іншими дер-
?нергії для мирних ціле.:,— жавамн у застосозупаниі а-
на 90^ѓ негативні. Уряд ЗДА ТОІІОБОЇ енергії для мирних 
задумує спитати Москву, чи цілей, пе оглядаючись на Мо-
цих останніх 107с — теж не- скау. 

Суперечні цифри про втікачів з Індо-Китаю 
Сайґон. — Заступник фран-

цузького генерального комі-
сара в Індо-Китаї, Жан Дарі-
дан подав цифру 200,000 вті-
качів, що їх прийдеться ева-
кувати з північної частиш: 
В'єтнаму включно з дельтою 
Червоної ріки. Ця цифра по-
кривалась би з заявою амерн-
каиськоі амбасадн, яка вказу-
вала, що французи спакують 
коло 100,000 втікачів, а стіль-
ки ж мусять перевезти самі 
американці. Таким чином 

французькі часописи пишуть 
про 200,000 осіб, які відмови-
лнсь від перебування під ко-
муністнчним режимом. Для 
докладного ствердження фак-
тичного стану виїхав до Пів-
нічного В'єтнаму адмірал Са-
байн, а за ним поспішив туди 
голова американської дорад-
чої місії ген. О'Данісль. Однак 
деякі американці уважають, 
що в районі Ганой нема тепер 
більше як 18,000 втікачів, а в 
районі порту Гайфонґ — 33,-
000. 

В СВІТІ 
ф 100 європейських лікарів 

приїде до ЗДА, щоб в різних 
університетських лабораторіях, 
дослідних станціях І шпиталях 
познайомитись із станом амери-
канськоі медицини. Це перево-
днться в рямках окремої про-
грами Адміністрації закордон-
них операцій, яка передбачає 
американсько - європейську ви-
міну останніх здобутків з галу-
зі медицини. 

ф Лорд РОЃЃЃЛЬ зрікся стано-
вяша правиого дораднинка ан-
глійськоі армії, не бажаюча під-
датися натискові керівних ан-
глійських кіл, які вимагали, 
щоб він не друкував свосі кни-
жки „Бич свастики". У цій 
книжці лорд Рассель подав 25 
світлий про тортури і вбивства, 
заподіяні англійцям німцями 
під час війни. 

Ф Східньо - німецька комуніс-
тична партія прислала депешу 
з привітом для Юджіна Денніса, 
американського комуніста, який 
відсиджує тепер кару в'язниці 
за учисть в змові проти амери-
камського уряду. Німецькі кс-
муністи пригадали, що Д'`ині.-
кінчає саме S0 років життя і з 
цього приводу славлять його, як 
„правдивого демократа і непо-
хитного патріота". 

Џ Університет у Тюбіпг`еаі, 
Західия Німеччина, надасть дя-
плом почесного доктора колиш-
иьому президентові ЗДА Гер-
бертові Гуверові, який — на за-
просини західньо - німецького 
уряду — приїде восени цього 
року до Німеччини 

ф У розшуках за французь-
кими альпіністами, що пропали 
в Альпах, що намагалися осят-
яути шпиль Мон Влянку, зиай-
дено ще три закостенілі тіла, що 
що їх засипала в неділю ляві-
на. 

Ф Совстськні академік Коя-
стаіпінов твердить, що в СССР 
„є ще деякі людці, які вірять а 
Бога", але „величезна більшість 
— не вірить". Совстський „уче-
ний" закликає до завзятішої 
боротьби проти „опікша для на-
роду". 

ф За 11 днів „місяця ревая-
шу", що його проголосили ма-
рокканські терористи, було в 
Марокко 75 вбитих І 244 ране-
них. На велико мусульманське 
свято, у вівторок 10 ц. м., міль-
йонн арабів в Марокко сиділи 
дома й не показувались на ву-
лицях, побоюючись, що націона-
лістн будуть метитися за участь 
у маніфестаціях, патронованих 
профранцузькнм султаном. 
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ВЕЛИКА ТРАДИЦІЯ 
„Це традиція Америки — допомагати втікачам, бездом-

ним, переслідуваним і тим, що менше щасливі в своїх кра-
гнах" — твердить президент Айзевгавер у свосму остан-
ньому зверненні до губернаторів поодиноких стеитів. закли-
каючи. їх до творення окремих стейтових комісій, що допо-
моглн б у здійсненні нового закону, на підставі якого мо-
же приїхати до цісї країни 214,000 нових імігрантів-утіка-
чів. Допомога втікачам, безд'омним і переслідуваним — це 
справді велика традиція Америки, що, як моѓго, виписана 
на її символі — статуї Свободи в нюйоркському порті. Іс-
торія Америки — це, з одного боку, історія боротьби за 
волю та найкращий її розвиток, а з другого — історія ве-
ликодушвої опіки і допомоги всім тям гнобленим і знедо-
леним, що до волі та щастя прагнуть. 

Не останнє місце в цій світлій традиції Америки зай-
мнють і американські українці. Довга і славна історія їх-
ньої допомоги свосму „старому краові" та його інституціям, 
зокрема допомоги визвольним змаганням українського 
народу, знайшла свос завершення в безприкладній допо-
моговін і переселеячій акції впродовж останнього десяти-
річчя, що було одним з найчорнішнх у трагічній історії Ук-
раїни. Злучений Український Американський Допомоговнй 
Комітет, який я цьому році відзначає свос десятиріччя, та 
початкові літери його назви — ЗУАДК — стали символом 
благородного українського серця та української жертвен-
ностн. Інші українські допомогові комітети й організації та 
принагідні допомогові акції дали свій вклад у цю світлу 
традицію американських українців, що становить складову 
частину тої великої американської традиції, про яку мова 
у зверненні президента Айзенгавера. 

Новий іміґраційняй закон, який створює пригожу обста-
вину допомоги переселити до цісї країни тисячі нових без-
домних і знедолених українських втікачів, дас велику і ви-
їмкову нагоду вписати нову світлу сторінку в цю славну 
традицію. Президент Айзенгавер закликає губернаторів 
стеитів творити окремі стейтові комітети для здійснення цьо-
го закону і ґратулює нюйоркському губернаторові Томасові 
Дюї за те, що він уже такі заходи поробив. Але алель 
президента відноситься не так до губернаторів, як радше 
до вас та всіх тих етнічних американських груп, кровні бра-
ти яких чекають на здійснення нового закону, як на свос 
спасіння. 

Минулого вівтірка, 10-го серпня, вся Америка відзна-
чнла 80-ті ўродини колишнього свого президента і великого 
мислителя Герберта Гувера. Цей великий син своє! країни 
висловив свого часу прекрасну думку про „Чудо Америки". 
Він сказав: ‚{Америка означає далеко більше, ніж континент 
між двома океанами. Це більше ‚ніж гордість з військової 
могутности, слави у війні чи в перемозі. Це означає біль-
ше, ніж безмежні фермерські простори, величезні фабрики 
і шахти, величаві міста і мільйони автомобілів чи радіоапа-
ратів. Це ще більше, ніж традиція великого потоку з Ев-
ропн на Захід, що започаткував і здобув континент. Це біль-
ще ‚ніж наша література, музика чи поезія. Інші нації ма-
ють їх також. Що ми маємо в додатку, це невловиме, чого 
не можна описати, лежить радше в особистому досвіді і в 
житті кожного з нас ‚ніж у фразах, навіть захоплюючих.. . 
Значення нашого слова Америка випливає з одного чистого 
джерела. В душі Америки є воля думки і дух в людині. 
Тільки тут широко відкриті вікна, через які вливається со-
няшне світло людської душі. Тільки тут людська гідність 
не є мрією, але більшим досягненням..." 

Це „чудо Америки" охоплює всіх, без різниці похо-
дження. Воно вже не раз проявилось і серед нашої амерн-
кансько - української спільноти в її багатобічній діяльності. 
Його здійснювання потрібне й сьогодні, можливо більше, 
ніж будь-коли. Ми маємо свої великі і славні організації, 
маємо Український Народний Союз ‚який так проречисто 
виявив це „чудо Америки" на своїй останній конвенції у 
Вашингтоні, маємо Український Конгресовий Комітет і йо-
го Народний Фонд, маємо Злучений Український Амернкан-
ськнн Допомоговнй Комітет та інші організації й інститу-
ції, через які, як через широко відкриті вікна, може вили-
т.:сь соняшне світло людської душі. Усе залежить від нас 
та нашої свідомостя. Новий переселенчий закон та нова пе-
р.^селенча акція, яку вже почав і веде ЗУАДК, повинна да-
ти новий вклад у цю велику традицію Америки, про яку 
згадував президент Айзенгавер .1 вона дасть його, якщо 
ми всі до того спричинимось нашими підписами на ашуран-
са:: та нашими пожертвами иа їх використання. 

Безглуздя большевицької 
пропаганди 

Пропаганда ненавнстн до 
всього американського, що 
була стишена після смертн 
кремлівського диктатора, зно-
ву розгойдується з вийнят-
ковою несамовитістю. Не пе-
ребираючи засобами, кому-
ністичні писаки притягають 
за чуба давно забуті історії 
і навіть духів наших вели-
кнх покійників, що по них 
донедавна топталися совстсь-
кі цензори і агітатори, як по 
„буржуазних націоналістах". 
Дуже характерними у цьому 
сенсі є пропагаидивні тереве-
ні довкола імени і творчостн 
Марка Черемшини. Відомо, 
що до горезвісного возз'сд-
нання в 1939 році на це ім'я, 
як і на імена Василя Стефа-
ннка, Леся Мартовича чи 
Ольги Кобилянської, було на-
кладено всесильне совстське 
„вето". Після розгрому унра-
їнського національного відро-
джєння з усіх книгарень і 
бібліотек було виключено не 
тільки їхні твори ‚але й най-
менші згадки в літературно-
критичних статтях. Посідан-
ня таких книжок у прнват-
вому користуванні було дос-
татньою підставою для обви-
нувачення в зв'язках з за-
кордоном, шпигунстві, буржу-
азному націоналізмі і тому 
подібних „смертних гріхах". 
Одначе, після 19 вересня 1939 
року для ширений дурману 
про так звану „совстську де-
мократію" і „вільний розви-
ток української національної 
культури", ці імена одержа-
ли „амнестію" з Москви і на-
віть були включені до нав-
чальних програм совстських 
шкіл. Зрозуміло, що інтерп-
ретація і підбір окремих тво-
рів були витримані у виразно 

соціалістичному дусі". З то-
го часу кожна чергова про-
паґандивна кампанія не об-
ходилася без якоїсь пригад-
ки, спритно допасованої до 
генеральної лінії Москви. І 
хоч ювілейні дати цих пись-
менннків вимагали б ліпшої 
згадки і пошани, одначе вс-
ии були помішені або згаду-
вані сякими - такими нотат-
камн. 

Цьогорічний масований на-
ступ на „буржуазних ноціс-
налістів" 1 на „американсь-
кнй спосіб життя" змусив 
раптом пригадати, що ІЗлнп-
ня ц. р. можна відзнач йти 
80-річчя з дня народження 
Марка Черемшини. Але з 
якою метою? Щоб полаяти 
знову таки Америку і „воро-
гів народу". Щоб приписати 
обом цим все те, що було і є 
властивим підсовстській дій-
сності. Щоб відвернути ува-
гу від своїх злиднів та не-
людської експлюатації і ви-
кликати найнижчі почуття до 
тих сил, що насправді успіш-
но докладають так багато зу-
силь до поліпшення становн-
ща підсовстських українців. 

Так „Правда Украиньі", як 
голос, вухо і око московської 
„Правди" в затоптаній коло-
нії, подала тільки сигнал. І 
вже ф „Радянська Україна", 
призначена для тубільців, бо 
писана українською мовою, в 
числі за цей же день 11 лнп-
ня ц. р. дала повну „волю" 
своїм агітаторам. 

Якийсь О. Засенко розпи-
сус майже на півсторінки зов-
сім не про Марка Черемши-
ну, а про два листи від аме-
риканськнх емігрантів - се-

рекочувалн за океан, керу-
ю`шсь єдиним почуттям 
ненаситною жадобою нажи-
ви . . . " Ці листи (двох еміґ-
раіѓгів до Марка Черемшини 
з-перед ЗО років — ред.) ви-
крнвають „американс ь к н й 

лян, що були писані ще три спосіб життя", розвінчують 
десятки років тому! Засенко хвальну американську „де-
одержав знак з Москви - - мократію" і т. д. 
викликати ненависть до „аме-) Але марні потуги совстсь-
риканського способу життя", кнх фальсифікатів. Українсь-
байдуже якими засобами і к"й нарід, що його коштом 
якими фактами. І чорннль- жирують комуністичні жми-
ний раб догідливо розмазне крути і заокеанські лакузи 
пляму: „на поті й крові тру- бопчукн, не дасть себе об-
дящих ‚серед яких була ве- Дурити і застрашити внгада-
личезна кількість вигнанців ними примарами, бо справж-
із слов'янських країн, нажн- ніх і небачених в найбурхли-
валися заокеанські жмикру- вішій фантазії примар він мас 
ти та їх"'лакеї — зрадники досить в щоденному житті 
своїх народів, буржуазно-на- .під московським караулом", 
ціоналістнчні лакузи, які пе-1 (микос`) 

К. Богуславський 

Армія національного 
поневолення 

Міт про національно - ви-
звольнвй характер созстської 
(червоної) армії, що його 
впродовж десятиліть уперто 
поширює криклива московсь-
ко - большевицька пропаган-
да, такий же безгрунтовний 
і вигаданий, як і взагалі вся 
кремлівська пропагандивна 
тріскотня. 

Мета цього лицемірно - об-
лудного твердження зрозумі-

ли вояків, які не хотіли во-
ювати, а гаряча ненависть 
до гітлерівських окупантів, 
які розіп'яли найсвятіші по-
чуття гноблених Москвою на-
родів ‚відкинули німецькі ар-
мії під мури Берліну. То 
власне була подвійна нена-
висть до людоїда Гітлера за 
потоптані мрії про внзволен-
ня від московсько - больше-
внцькнх тиранів. Отже, роз-

Мнхамло Ковальчук 

Невикористані можливості 

ла: переконати вільні наро- ѓром Гітлера був цілком за 
дв Заходу, а особливо коло-
иіяльиі й напівколоніяльні 
народи, які борються за свос 
визволення, що в СССР на-
ціональну проблему блиску-
че розв'язало, і цим виклн-
катн симпатії до совстської 
армії. 

Це правда, що своїм скла-
дом совстська армія є багато-
національною, а своєю чис-
ленністю — найбільшою ар-
місю, якою будь-коли розпо-
ряджали диктатори. Одначе 
в наш вік боєспроможність 
армії визначається не тільки 
чисельністю та насиченістю 
модерної зброї ,а насамперед 
моральними якостями вояків 
— цим найголовнішим видом 
зброї. 

Фактом є, що на перших 
етапах другої світової війни 
совєтські збройні сили не'вн-
правдалн тих н`адій, які- иа 
них покладав КреНЯЬ.̀  Аій-
сність показала, чопу справді 
сподівався і чого прагнув фі-
зично виснажений, голий і 
голодний, морально злама-
ннй совєтськнй вояк. Вія, як 
відомо, не виявив т. зв. со-
встського патріотизму і кате-
горично відмовився вмирати 
за „родійў" і „отца вссх тру-
дящнхся" Сталіна. 

„Пораженчеським" настро-
см була охоплена вся совст-
ська армія. А найбільшого, 
катастрофального розмаху 
цей настрій набрав серед 
мільйонів вояків неросійської 
національностп. Плаксиво-
розгублений тон промови 
Сталіна, коли він звернувся 
через радіо до народів СССР 
з словами „брати і сестри" — 
красномовно потверджує той 
загальний стан, в якому опи-
нився Совєтськнй Союз. 
Чваньковита заява про те. що 
„будемо бити ворога на його 
території" — виявилася бле-
фом. 

Причини, що обумовили 
пізніший розгром гітлерівсь-
кої Німеччини ‚добре знані: 
не любов до Сталіна та його 
системи і не відділи НКВД, 
що в потилицю розстрілюва-

кономірним явищем і сталін-
ський „геній" тут ні до чого. 
Під час останньої війни під-
совстські народи фактично 
винесли подібний вирок цим 
двом антинародним системам: 
московсько - большевицькій 
і націонал - соціалістичній. 

Одначе, не можна не спи-
ннтнся на тому внрішально-
му факті, що відіграв головну 
ролю в моральному розкла-
ді совстської армії. Поминаю-
чн за браком місця моменти 
політичного й національного 
характеру, вкажемо тільки 
на національне питання . 

Аксіомою є, що в розкладі 
совстської армії найбільше 
значення мав національний 
момент, бо ж ця армія — ар-
мія національного понево-
леяня неросійських народів. 
Росіяни в совстській армії 
займають абсолютне панівне 
положення. Під час війни 
Сталін, звертаючись до них, 
сказав прямо: „Доля Сталін-
граду вирішує долю РосіЃ'. 
Що ж сказано натомість во-
лкам неросіянам? В ім'я чо-
го вони мусіли вмирати? Чи 
ж гасло „спасай Росію" мог-
ло їх морально змобілізуватн 
на боротьбу? 

В тім то й річ, що в огні 
війни українці, грузини, бі-
лорусн, узбеки глибоко від-
чули, що вони — не росіяни 
і не „совєтські люди", і тому 
масово переходили на сторо-
ну ворога, дійсних плянів 
якого не знали. 

В совстській армії панує не 
інтернаціональний дух, не' 
дух національної рівности, а 
найбрутальніший російський 
шовінізм. Бо й що є не ро-
сійського в совстській армії? 
Під вивіскою „червоноЃ', а 
тепер „совстської" армії роз-
паношусться в усій своїй пов-
ноті русифікація. Нам мо-
жуть сказати, що, мовляв, ар-
мія мусить говорити одною 
мовою і на доказ цього наве-
дуть приклад американської 
армії. На це ми відповімо: 
американська армія не мас 
нічого спільного з совстською 

Моя стаття призна'чена для 
безіменних українських інте-
лігентів, що, втративши свої 
СОЦІАЛЬНІ становища на бать-
ківщині ‚почали нове життя 
в цій країні, старші віком та 
менше спритні, як помивачі 
шпитальних долівок та клю-
бового посуду, а молодші й 
спритніші, як „юнійні" робіт-
никн при будовах домів, шля-
хів та промислових споруд. 

Ми залюбки згадуємо в 
пресі та численних промовах 
витертий трафарет про те, 
що ми — не заробіткова, а 
політична еміграція і що ми 
приїхали до Америки з ко-
нечности та для сповнення 
певної політичної місії. Якщо 
так, то цісї місії ми не спов-
нимо ні між шпитальними 
замітачами, ні між будівель-
ними робітниками, бо для 
цього потрібно зв'язків з ін-
телігентннми американцями. 

С загально відомим, що в 
Америці, напр., професори 
університету заробляють час-
то - густо менше, як кваліфі-
ковані робітники, але все ж 
не перестає існувати поверх 
200 університетів та каледжів, 
а їх професори не стають ро-
бітниками. Бо вони ставлять 
рід та середовище своєї пра-
ці вище над заробітки. 

З цього логічний висновок, 
що українська інтелігенція 
може врятувати себе та ідею, 
яка привела й' до З'сдннених 
Держав Америки ‚коли ви-
креше в своїх серцях доволі 
сильної БОЛІ та снаги, щоб 
підняти себе на той соція.іь-
ний щабель, що відповідає її 
освіті та знанню. 

Для цього треба ,не покн-
даючн своїх дотеперішніх 
зайнять, вчитися у вільних 
годинах в першій мірі літе-
ратурної англійської мови, а 
далі придбати нове знання 
на численних вечірніх кур-
сах приватних та держав-
ннх. 

В кого є досить сил та ви-
тривалости, той повинен за-

ні формою, ні змістом, ні тра-
дицісю. І хоч українці іцодо 
чисельності! займають в со-
встській армії друге місце, 
але Москві це на стоїть що. 
перешкоді розстрілювати ти-. 
сячами українських, отар шин 
за „буржуазний націона-
лізм". Розстріляні командар-
мн Дубовий, Федько, Туров-
ськнй, Квятик, Кнрпонос та 
ін. — яскравий цьому доказ. 
Не можна забувати й про 
криваву розправу над укра-
їнською школою червоних 
старшин у Харкові. 

Совстська армія - - це по-
неволені неросійські народи, 
в глибокій свідомості яких 
московсько - большевицькій 
тиранії вже давно винесено 
смертний вирок. Національ-
ної незалежностн, політичної 
свободи і матеріального доб-
робуту чекають люди, що 
змушені носити совєтські вій-
ськові однострої — символ 
рабства і терору. В майбут-
ній війні „пораженчеські" на-
строї переростуть в могутню 
національно - визвольну ре-
волюцію, що навіки зруйнує 
Совєтськнй Союз — цю про-
кляту народами тюрму. 

Політично - військові стра-
теги демократичних країн 
цей надзвичайно великої ва-
ги фактор в совстській армії 
мусять своєчасно внкориста-
ти на випадок збройного зу-
дару з світом тоталітаризму. 

писатися на університет і до-
повнити свою освіту хоч кріь-
кома предметами, а якщо 
можливе одержати науковий 
ступінь. Бо це нш"шевніший 
шлях, щоб вибитися в Амери-
ці на краще становище. 

Для людей старших віком 
і тих усіх, що їм не під силу 
студіювати на університетах, 
добре було б заінтересувати-
ся вечірніми званневнми кур-
сами (extension courses), які 
уладжус Відділ освіти (Board 
of Education) кожного міста 
в часі від 1 вересня до 15 бе-
резня безплатно. На списку 
цих курсів можна знайти 
книговодство, калькуляцію 
робочого часу (time study) 
машинописання, стенографію, 
обслугу канцелярійннх ма-
шин, хемічну технологію, тех-
нічне креслення й т. д. 

Ці курси відбуваються в 
прнміщенвях відповідних фа-
хових шкіл і можуть бути 
зорганізовані для кожнвї на-
ціональної групи, ч якщо зго-
лоситься 20 охочих. На жаль, 
цими великими можливостя-
мн, що могли б українську 
інтелігенцію в и п р о в адитн 
між люди та скріпити укра-
їнську проблему живим кок-
тактом з американським ін-
телігентним середовищем, не 
займається ні українська пре-
са, ні статутово до цього по-
клнкані організації як ЗУА-
ДК, „Самопоміч" та Україн-
ський Відділ .Католицького 
Допомогового Комітету. А 
проте новоприбулу українсь-
ку інтелігенцію, можна б бу-
ло за останніх 5 років май-
же в цілості переш коли ти, і 
тепер по одержанні америкая-
ського громадянства, багато 
хто міг би зайняти иідпові-
дальні станов'ища на держав-
них та федеральних носа-
дах. 

Але ми тікаємо від дінснос-
ти і витрачаємо час на речі 
дрібні та непрактичні. І на-
віть як хтось проявить інди-
відуально здорову ініціативу, 
вія не завжди знаходить на-
лежний відгук та зрозуміння 
в українському громадянстві. 
Для прикладу можна навес-
тн технічні курси інж. К. 
Церкевнча в Ню Норку та 
інж. Л. Яцкевича в Филадел-
фії. Я є одішн а тих, що пе-
рвквалДфІиував себе з магіст-
ра експортових наук на тех 
нічного кресляра і від 15-го 
травня ц- P- працюю вже в 
тій професії у маленькому 
містечку коло Филаделфії. 
Інж. Л. Яцкевнч провадить 
свої курси перманентно від 
вересня 1951 року І відбув 
досі 10 або 12 таких курсів. 
Я не є одинокий, що по за-
вершениі його курсу стах 
креслярем. Тайною успіху 
його курсів є незвичайне 
приступна форма викладу, 
що, наче „лопатою", вкла-
дас кожному основи техніч-
ного креслення, перепачкову-
ючи зручно прикладну мате-
матиќў, фізику, міцність ма-
теріялів, деталі машин та ан-
глійську термінологію, пов'я 
зану "найчастіше вживаними 
фразами з ділянки креслен-
ня. Коли американські при-
ватні курси технічного крес-
лення мають в програмі при-
блязно 500 годин навчання 
(що, до речі, коштує 400-500 
дол.) і починають науку від 
рисування двох рівнобіжних 
ліній та науки дробів, то інж. 
Л. Яцкевич сконденсував ці-
лий курс до 200 годин — 
вважаючи, що кожна інтелі-

ґентна людяна знає, як ри-
сувати даі рівнобіжні лівії І 
додавати дроби. При цьому 
з тих 200 годин меншу час-
тину вичерпує сам курс — 
цебто виклади та наука ос-
нов креслення, а більшу час-
тину вичерїгус кожний учас-
щш сам. ^аи^онуюни лдома 
завдані проблеми з технічно-
го креслення." Так подумянвй 
курс є втроє коротший 1 май-
же вдесятеро дешевший за 
приватні американські курси. 

І тому кожний український 
інтелігент їѓздіть з неповною 
середньою освітою, якщо мас 
охоту попрацювати над со-
бою солідно три місяці, може 
здобути до$ре платне звання 
технічного кресляра і навіть 
в часі зло^жаньюнктурн мо-
же одержати роботу в цьему 
званні. Кожна буря зрвцас 
з дерев ті, овочі, що слабше 
держаться галузі, так само 
й в часі захитання економіч-
ної коньюнктури, наперед 
втрачають т працю вефахові 
працівники, а_фахівців кожна 
фабрика старається залнши-
ти. Звання технічного крес-
ляра не тільки добре платне 
($ 1.5 до і на годину), але 
воно є теж' різностороннс. Бо 
наука технічного креслення 
є одночасно наукою читання 
рисунків, і-, ‚кому не підхо-
дить саме креслення, як таке, 
той може ‚одержати працю 
технічного ^.інспектора, каль-
кулятора робітного часу, чи 
врешті звичайного фабрично-
го урядовця.., 

Технічний, кресляр, що є 
умовим працівником, одержує 
платню за .вас хвороби до 
2-ох тижнів 'і довше. Врешті 
креслення ѓЩе, тим підходить 
новоприїжджим інтелігентам, 
що воно не вимагає великого 
знання англійської мови, бо, 
одержавши потрібні інформа-
зії від „боса" для даної ро-
боти, кресляр може креслити 
тиждень або Й два, не промо-
вивши до нік'ого ні слова. 

І, навпаки, коли хто хоче 
навчитися`.' .чи поліпшити 
свою англійську мову, той 
мас до цього особливу нпго-
ду, бо в інженерних відділах 
працюють'`самі інтелігентні 
люди, що говорять літератур-
ною англійською мовою. 

А найважиіше те, що вік 
в технічному кресленні не 
ѓрас рішальиої ролі і навіть 
по 50-тці доволі легко діста-
ти працю технічного кресля-
ра. '- `аГ`н-` 

Цих кілька моїх зпвмг за 
час моєЃ т`римісячної працГ'ца 
становищі технічного кресля-
ра піддаю- під розвагу ша-
новним читачам і раджу всім, 
щр досі брряться важко з 
жнттям, ѓгри зад у мати ся, чи 
не варто придбати собі це 
звання, яке 'багатьом інтелі-
гентам створило б базу для 
спокійного'` життя та яснішо-
го завтра. 
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Вол. Дорошенко 

СОЮЗ ВИЗВОЛЕННЯ УКРАЇНИ 
(З катоди 40-ліття заснування) 

^^4^Ф^^ФФ‡^Ф0ФФвШФвФ0Фф^^Ф9ФФ0вФМШФФФтвФЛФ0Ф00ФФ^^ЛФФ0Лі0ФФЛ 

(Т) 
Розуміється ‚сотийќ Мнко-

яа Шаповал стояв увесь час 
у зв'язку з СВУ і посилав до 
його президії авідомлення 
про свою діяльність. А що я 
був у тому часі вже у Львові, 
то Шаповал часто-густо поро-
аумівався зо мною або осо-

- бнсто ‚або через підлепяих 
йому вояків. Найчастіше від-

Ідував мене Домеѓ Олянчкн, 
ѓдо пізніше скінчив універсн-
тет у Берліні й став ученим 
дослідником минулого Укра 
їнн. Він проживає тепер у 
Німеччині .Добре було б, ко-
ЯІІ б він з нагоди 40-ліття 

: публікував свій спогад про 
ujp-yo да Підляшші. 

було чимало і в австрійсько-
му війську, вдалося все ж 
таки й тут поширити украін-
ську культурну роботу. Бага-
то зробили на цьому полі 
стаціоновані на Волині Укра-
Інські Січові Стрільці під 
енергійною кермою сотника 
Миколи Сасвнча, що був про-
відником Комісаріату Січових 
Стрільців у Володимирі Во-
линському. Заходом Коміса-
ріяту постав ряд українських 
шкіл, як у самому Володими-
рі, так і в інших місцевостях. 
Вчили в них спроваджені з 
Галичини фахові учительки, 
а також подекуди й місцеві 
сили. 

Союз значно підпомагав 
ff'^fi просвітиьо - культур-

к`- врвфо поширив Союз тв-'шкільну і взагалі культурну 
;:ож па о суповаяў австрійсь-1 справу на-Волині за посеред-
іях г^лськом частину ВолИ-ідащтвом Бюра Культурної 
мі. ї й в ш аючя на перешко-!Помочі, окремої спеціяльно 
ѓі:, Іятаеляаі ло.:я;^шл, ЯІСШС створеної організації для не-

сення культурної помочі `уќ 
гаїнськін людності окупова-
них земель. Бюро мало ха-
рактер автономної установи, 
що діяла самостійно, але в 
порозумінні з Централею СВ-
У у Відні, якій здавала зві-
домлення з своєї роботи. На 
чолі Бюра стояв спочатку д-р 
Іван Крнп'якевич, а опісля я, 
коли вернувся до бібліотеки 
НТШ у Львові. Бюро прий-
мзло й удержувало учителів 
у школах ,що їх провадило 
та дбало про підручники н 
шкільне приладдя. 

Всіх українських шкіл на 
В.)лнні за австрійської окупа-
ції в роках 1916-1917 було 40, 
з чого 15 удержувало Бюро. 
Докладні звіти про просвіт-
кю н шкільну працю на Під-
ляшші, Поліссі й Волині по-
давали до президії СВУ Ша-
порал г.а Українську Громаду 
і я за Бюро .Ці звіти оголо-
шувано у „Вістннку Союзу". 

На українське шкільництво 
на Волині кривим оком диви-
лися поляки, що в уні(рор-
мах австрійських урядовців 
там працювали. Мені не да-
вав спокою якийсь „шкіль-
ннй інспектор" поляк, забув 
уже його прізвище ,що прн-

ходнв навіть до мого мешкан-
ия у Львові з претенсіями, 
щоб Бюро підпорядкувалося 
йому. Але я відкинув його до-
магання і вкінці він дав спо-
кін. 

Другою автономною орга-
нізацісю СВУ було ввдавняц-
тво „Відродження", яке в pp. 
1917-1918 провадив у Львові 
автор цих рядків. 

Воно мало своїм завданням 
постачати українську попу-
лярну літературу для поло-
неннх, саме для тих, які па-
нічно бояться австрійського 
чи німецького „підступу" і 
для яких книжка, на якій 
було зазначено, що вона дру-
кована поза межами царської 
імперії, у Львові, Відні чи де-
інде, та ще в часі війни, уже 
з цісї одної причини вндава-
лася страшною, й вони прос-
то не хотіли брати її в ру-
ки. Отож для таких боягузів 
я видавав різні брошури — 
белетристичного й популяр-
но - наукового змісту з да-
тою: Київ 1913 p., хоч друку-
вав їх у Львові в друкарні 
„Діла". Дрібка накладу бу-
ла датована для влади: Львів 
1918 р. Видання „Відроджен-
ня" не йшли иа галицький 

книжковий ринок, а весь на-
клад кожної з них закупову-
вала `власне берлінська Zen-
tralstelle, даючи цим мені 
змогу друкувати дальші речі. 
Але одно з останніх видань 
„Відродження" — 2-ге видан-
ня Стефаникової Збірки „Сн-
ня книжечка" — пішло геть 
усе на Україну. Саме коли я 
її видрукував, до Львова прит 
їхала з Києва закупівельна 
комісія на чолі з Модестом 
Левицьким, яка скуповувала 
українські книжки для заліз-
ничих кіосків на Україні. 

Побачивши „Синю кннжеч-
ку", Левицький закупив 
увесь її надлад. 

З друком „Синьої книжеч-
кн" зв'язаний у мене спогад 
про ідіотизм цензора, що роз-
глядав рукопис перед дру-
ком. За війни в Австрії існу-
вала попередня цензура. Ро-
зуміється, я був цілком пев-
ний, що цензура пустять 
збірку, перше видання якої 
появилося в Чернівцях 1897 
року, без жадних застере-
жень. Тим часом я помилив-
ся. Полщійний службовець, 
що цензурував „Синю кнн-
жечку" ,до речі, українець, 
викреслив з неї оповідання 

„Стратився" ‚про рекрута, що 
наложив на себе руки. Мов-
ляв, тепер війна, треба дба-
тн за дисципліну вояків, а 
тут ніби „яка наука для них 
— у службі рекрут стратився. 
Як це можливе, та ж це під-
ривас мораль вояцтва". І ніяк 
не хотів слухати моїх дока-
зів ,що оповідання було вже 
20 років тому друковане й не 
викликало ні в якої влади ні-
якях підозрінь, що нема в 
ньому нічого, що могло б по-
гано вплинути на мораль во-
яка і захитати його дисцнп-
ліну. Нічого не помагало, 
лякливий русин нізащо не 
хотів пропустити злощасну 
новельку. Мусів я йти до на-
місннцтва до прокуратора 
Квасьнєвського, поляка ,що 
був зверхником того служ-
бнста. Квасьнсаськнй, вислу-
хавшн мене її подивившися 
иа інкриміновану річ, усміх-
нувся і підписав дозвіл. 

При цій нагоді мушу прн-
гадати ще один цензурний 
ідіотизм того часу. 

СВУ як признана владою 
автиросійська організація, ор-
ганізував табори, посилав ту-
ди свою літературу і ніхто не 
робив йому в цьому ніякої пе-

I регіони. Та до таборів не до-
ходить друкована Союзом лі-
тература. В чому річ? Я уда-
юся до військової `цензури — 
діло було у Відні, цензуру-
вав літературу для воєнно-
полоиених військовий стар-
шина з доручення Генераль-
ного Штабу. 

І що ж тон цензор не про-
пускав? Саме літературу, де 
говорилося про Самостійну 
Україну, розбиття Росії і та-
ке інше. Очевидно, Союз оп-
ротестував цю практику і да-
лі такі видання йшли вже 
без затримки. А що показа-
лося ? Цензор був чех москво-
філ ‚тайний ворог Австрії. А 
таких московських прислуж-
ннків чеського роду було пов-
но в цивільних і військових 
урядах у самому центрі вла-
ди! 

Кожний свідомий українець 
та кожна свідома українка 
уважають своїм обов'язком 
СТОЯТИ в рядах Українського 
Народного Союзу, щоб своїм 
членством збільшити кадри 

Ідейних українських 
працівників. 

ІЮВЛЖНИП ВІДГУК НА 
БУНТ НІМЦІВ У БРЕМЕР-

ГАФЕІІІ 
Вашингтон. — Конгресмен 

Алберт Томас, демократ Із 
Тексасу, член конгресової ко-
місії видатків, звернувся до 
департаменту оборони з про-
познцісю негайно стриматись 
г усіми будівельними пляна-
мн на тереиі Бремергафену в 
Німеччині, поки Конгрес роз-
гляне причину недавніх антн-
американсвких' демонстрацій 
німців. Конгресмен Т о м а с 
стверджує, що „щонебудь зро-
била армія, в Бремерга(рені, 
то вона Спровокувала перші 
поважні ц,р Q тиамерикаяські 
демонстраці)і 'в Західній НІ-
меччині". ‚Названий конгрес-
мен звернувся, до інших чле-
нів комісії ивдатків, до секре-
таря оборониѓ військового сек-
ретаря, врешті до голови ко-
місії, що затверджує рахунки 
департаменту', оборони. Він по-
клнкався при тому на дуже 
некорисну для -американських 
чинників в Европі кореспон-
денцію відповідального ко-
респондента пресовог`о кои-
церкву Скрійпс'-Гаварда, який 
бідкався, що у Вашингтоні иі-
чого не знають і нічого не 
роблять, щоб направити ті 
кепські ділаі ‚Суть справу, як 
сказав конгресмен, полягає 
мабуть в току,, що, плямуючи 
побільшити, кількість помеш-
кань для американських вШ-
ськовнків у Щмеччнні, дані а-
мериканські чинники вхлючи-
лн в свш плян ті новозбудо-
вані доми, що їх набудувадя 
німці, які втратили свої доми 
наслідком, американської бои-
бардувальної воєнної акщі. 

9 МІиістер Фінансів в уряді 
Південно -'Африканського Сл-
юзу дуже здивувався, кода ді-
знався, що. фундація Форда 
прнзяачала,^120,000 Африхаі-
ському Інститутові для внвчен-
ня расових -взаємин в Півде$-
иій Африці.'Цей Інститут ѓрас 
поважну ролю в боротьбі проти 
расових захрнір націоаалістяч-
иого прем ера Малана. 
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Трагедія —І- це первісно, 
драма з нещасливим, чи то. 
катастрофальним` закінчен-
ням. Таке загальне, спроще-
не уявлення про найвелнчні-
ппгй рід кляснчнбї драми. 

Походження` самого грець-
кого слова багато не вияс-
нвть. Розуміючи дослівно під 
„трагос" наше слово „козел", 
а під „едос" і^-` „співця", чн 
пак „хоральний' ритуальний 
спів", словосп'олука „траге-
дос" означає ' більш-менш 
„козел-співець". Опираючись 
на ті словні значення, до-
слідннкн трагедії виводять 
різні висновки: 

Або трагедія''проходила як 
театральна виставка, в су-
проводі жертвування козла, 
або ціною за найкраще ар-
тнстнчне внрізненяя у виста-
ві був козел, або` ж зодягну-
ті були артисти в козлячі 
шкірн, що робило їх схожи-
мн на сатярів, чи прямо та-
ки ефект трагедії уподібню-
вано до жалісногѓо й злощас-
ного козлячбго^ голосіння. 
Словом, генеза'`трагедії досі 
не вияснена. ',' ``` 

Зате, яке ж' піднесене й 
досі неперевершеве театраль-
не мистецтво постало й так 
імпозантно розгорнулося з 
отих неясних і з'агублених на 
досвітку гелленської культу-
рн най вчасні ііЛіх початќій 
трагедії! `?`' 

У V crop, до ‚Різдва Хрнс-
тового трагедія, як сценічний 
твір, була вже ‚оформлена й 
носила чималу тих прикмет, 
що їм опісля дав такий яс-
кравнн вираз Арістотель. У 
своїй „Поетиці" Арістотель 
називає трагедію імітацією 

трагедії визрівала й меркла. 
Проте, навряд чн хоч би од-
ній із них удалося, не то пе-
ревершити, а бодай зрівня-
тись із грецькими майстрами, 
головно щодо масстатнчнос-
ти, персонажів, піднесеного 
характеру, мистецьких засо-
бів, стилю й шляхетної прос-
тотн, а разом із цим, щодо 
великої моральної науки, ви-
словлеиої природнім і безпо-
середнім способом. 

До того хоч і зміряла рим-
ська вітальна й енергетична 
школа в І стор. вашої ерн, 
що навіть добилась деякого 
успіху, хоч би в творчості 
Сенеки, одначе, поза копію-
вання грецьких зразків, все 
таки не вийшла. 

На тому власне урнваєть-
ся світлий шлях античної 
трагедії, а свідомого діла рес-
таврації її підіймаються що-
йно в XVH стор. ќляснќи 
французької трагедії Корнель 
і Расін. їм найбільше по-
щастило підхопити сенс кон-
цепції долі, фаталізму, грець-
кої трагедії та своїм стилем 
найближче підійти до слав-
них первовзорів давними. 

Не менше кріпкі основи під 
відродження античної траге-
дії були покладені й у Ан-
глії на переломі XVI і Х`ТЕ 
сторіч; в т. зв. „Єлвсаветнн-
ську добу", коли її чільний 
духовий предртавник Шек-
спір виніс трагедію на недо-
сяжні висоти, хоч і підміняв 
сам її основний первісний ха-
рактер, перенісши трагедійну 
дію Олімпу у куди нижче 
мільс демократичних королів, 
вельмож і простолюддя. Коли 
й геній Шекспіра такай екс-

складної й досконалої дії, що перимент перебудови старо 
. проходить на визначній ви- винної в амодернізовану фоо-
'. соті й, росігортию`чнсь у ЗЃІ'̀  

рушлнву драму,' а катастро-
фальввмв наслідками, внклн-
кае у глядача, жах і спів-
чуття. Патетичність і сувора 
мораль — невідлучні атри-
бутн трагедії,,, а' сам трагіч-
ний сенс твору, в тому, що 
центральний геврй, людина 
гідна й праведна, збувається 
щастя й падає під ударами 
долі, не через свою нікчем-
ність, а допустившись несві-
домо прогріху, А попавши у 
якесь безвихідне' положення. 
Есенція трагедій одначе, — 
в духовому прозрінні й обно-
ві героя. 

Монументальний трагедій-
ннй рід драматичної літера-
тури досяг свого вершка в 
епоху трьох найбільших дра-
матургів — трагіків антнч-
ної історії: Есяіла, Софокла 
й Еврипіда. Відтоді не одна 
кляснчна шкбла всесвітньої 

му все таќя не знищив тра-
гедії, як літературно-драма-
тичного й специфічного тво-
ру, то ледви чи вдасться те 
саме сказати про всіх його 
наступників. 

Ще виразник ірландського 
резистансу проти Англії, дра-
матург і трагік Синдж спро-
мігся частково передати в згу-
щеиих тонах сенс стихійного 
й трагічного в бутті своїх ге-
роїв, але вже в норвежця 16-
сена позначається повна пе-
реміна основної структури й 
духа достойної колись тра-
гедії в новий запліднений ре-
алістичннм стилем доби фак-
тор і цілковитий відхід від ві-
ковнх традицій. 

В Ібсена поезія майже пов-
ністю поступається прозі, 
мужні королі й герої стають 
фотографами й міськими рад-

ЧАЙКА І ВАЛЬДШНЕПИ 
У фейлетоні „Австралійсь-

кі листи" („Свобода", ч. 82, 
з ЗО квітня ц. р.) оповідає ав-
трр зворушливу історію про 
„чайки". Він пише: „А вкін-
ці — про чайку... І тепер ви 
зустрінете чайок в столиці 
стейту (Юта) й на островах 
в Соловому Озері... Мормони 
уважають, що це Бог послав 
чудесну поміч, бож найближ-
че море знаходиться на від-
далі 800 миль..." 

Ця подія правдива. Навіть 
пам'ятник поставили „чайці" 
і до сьогодні стоїть він у Солт 
Лейќ Сіті. Зворушлива вона 
тим, що з чайкою, символом 
недолі української землі, зв'я-
заний сентимент і певно не-
одно українське серце обізва-
лося й забилося жвавіше на 
згадку, що в Америці чайка в 
такій пошані. Відому пісню 
„Ой горе, горе тій чайці не-
бозі", як кажуть, зложив геть-
ман Мазепа. 

Та... біда в тому, що чайок 
в Америці нема і ніколи не 
було. Ось що каже про це П. 
А. Тевернер у своїй книжці 
„Птахи Канади", сторона 149: 
„Поширення. Европа на схід 
до Хін. Знана в Америці з 
кількох припадково заблука-
них птиць до зими 1927 на 
1928 рік, коли то велике чн-
сло чайок з'явилося на на-
шому східньому побережжі, 
щоб вигинути через негоду." 
Це саме говорить теж „Про-
відник водяних птахів" Оду-
бона, стор. 210. 

Звідки ж взяв `автор чайок 
в Америці? 

„Словник зоологічної но-
менклатури. Частина 1. М. 
Шарлемань: Назви птахів", 
який видала Українська Ака-
демія Наук у Кнсві 1927 ро-

хотуня, велика рибалка, мар-
тишка, мартинќа, риболов, ри-
балка, рибачок, з відповідни-
ми додатками для різних вн-
дів. В Галичині звали ці пта-
хн „мевами", певно з німець-' 
кого „Moewe". Академічний 
словник цієї назви зовсім не 
подає. Англійська назва — 
„gull". „Українсько-англійсь-
кий словник" Подвсзька під 
гаслом „чайка" наводить, — 
крім правильної англійської 
назви (lapwing), також чоти-
ри назви різних видів англій-
ського „gull", що очевидно 
треба зачислити на рахунок 
московської „опіки" над у-
країнською мовою за останні 
двадцять років по розгромі У-
країиської Академії Наук. 

Отже виходить, що автор 
фейлетону переплутав україн-
ську чайку з московською. 

Не багато краще у нас і з 
„вальдшнепами". Про „Вальд-
шнепи" Хвильового писало-
ся чимало англійською мовою 
і можна було сподіватися, що 
чей же хтось з авторів поду-
має вад тим, як правильно 
перекласти це слово по-ан-
глійськн. Тнмчасом автор 
статті про Хвильового в „У-
країнському Квартальнику", 
(1944, стор. 276) переклав це 
слово „The Wild Snipes", а 
пізніше „Український бюле-
тнн" згадуючи „вальдшнепи" 
подав в дужках пояснення, що 
це „spiders"! Назви „wild 
snipes" в англійській мові не-
ма, а про „spiders" нічого й 
згадувати. 

Словник Шарлеманя подає 
на стороні ЗО: „Scolopax rus-
ticola L. — Слуква, сломка, 
валюшень, слойка... російсь-
ка — вальдшнеп; німецька — 

ЛІРИКА „ВОЗЗ'ЄДНАННЯ" 
Розмах святкувань ЗОО-літ- пройшли крізь бурі, були о-

нього ювілею Переяславсько-
го договору по всьому Совст-
ському Союзі та в країні са-
телітів Східньої і Централь-
ної Европи і навіть в Китаї та 
Північній Кореї не прнпння-
сться і далі. 

Поважний відгомін знай-
шов цей ювілей також у літе-
ратурно-мистецькій творчості. 

Серед цих форм вияву мог-
ло б здаватися, що ще най-
менше до цих святкувань на-
дасться форма поезії, а в ній 
зокрема — жанр лірики. Але 
большевики потраплять ко-
мандувати навіть, лірикою, — 
цим найбільш інтимним інс-
трументом суб'сктнвннх почу-
вань людських душ. Либонь 
за відомим принципом з ро-
сійського прислів'я: „Єслі 
зайца біть долго і в упор, — 
даже он научітса счітать на 
счотах". 

Ці поетичні виливи почали-
ся, мов на команду, по всіх 
республіках в один час і в у-
сіх більше чи менше літера-
турних газетах; хтось, очевнд-
но, догледів, що в тотальному 
плянуванні святкувань Пе-
реяслава не було відповідних 
заплянувань на пункті лірн-
ки — отже раптово залапу-
ють „пробіл" і „викачують" 
з поетів норму ліричних „із-
ліяній". 

Таким чином сторінки со-
встських газет, журналів та 
різних видань одразу сповни-
лись різноманітиіми віршами 
на честь ювілею. Ці вірші є 
примушувані писати поети 
різних народів. 

Напр., подаємо — як зра-
зок для інших подібних внлн-
вів — великий вірш Сави Го-

днн поруч другого в боях. А 
тепер, як пише далі цей поет, 
Україна розквітає, квітнуть 
Львів, Буковина і Карпати, — 
лунають пісні про силу і вір-
ність сусіднім братнім наро-
Дам, у родині яких, серед 16 
республік, Україна є рівною 
сестрою. Розпочатий з таким 
пієтизмом і надхненням вірш, 
як бачимо, на догоду урядо-
вим приписам нівечиться про 
процвітання України під еґі-
дою Москви. 

Володимир Сосюра, навче-
ннй гірким досвідом критики 
його поетичного твору „Лю-
біть Україну", для вирівнян-
ня, наявно побуджений особ-
ливимн стимулами, яких та-
ємницю знає в першу чергу 
МВД, пише великий вірш — 
„РосіЃ', що його містить в ро-
сійському перекладі газети 
„Бакінській Рабочій" від 29 
травня ц. р. Поет змушений 
казати, що в ці весняні дні 
Україна шле Росїї свій брат-
нііі привіт. Патетичні вислови 
„Ми любим Русь", „О, Русь 
моя" перемішуються з висло 
вами хвали, любовн і вдячно-
сти Росії за те, що вона дала 
Леніна, який вказав шлях до 
перемоги і щастя, що ота Русь 
„гріє неначе сонце". Але ми-
ио цієї приписної панегірики 
навіть такий вірш не позбав 
леиий в Сосюри краси поети 
чного вислову, змальовуючи 
яскравий весняний образ, і 
розкриває безперечний талант 
автора, що змушений марну-
ватися - і вкладатися у вузькі 
неприродні форми урядово 
наказаних виспівувань і ви-
хвалювань Московщини. 

Ірина Ш. Шуварсьха 

Я помолюсь 
І погаси свічок співуче світло, 
розвій останню неприступність білих хризантем, 
і, відхиливши від вікна густі верхи дерев, лагідний вітре, 
-нічне схили до нього небо пресвяте. 
Я помолюсь . . . 
З зірок здійми кохані руки незабутні, і цілуй їх, — 
лиш, вітре, чуєш? — гарячішим серця мук, 
і першим і останнім, найміцнішим поцілунком, 
мене ж при тихому вікні лиши саму: 

Нехай далечини забуду непритомні співи й літо 
і світло вечори, що заливало з свічників, 
і душу, що з моєю піснею здіймалась над садами, 
і гріх, який торкнутись хризантем не смів. 
Я помолюсь. 

ІВАН КЕИВАН ОДЕРЖАВ ПЕРШУ 
НАГОРОДУ НА МИСТЕЩЖШ ВИСТАВЦІ 

Під час 76-ої міської виста- У виставі взяв участь дво-
вн в Едмонтоні в днях 12-171 ма образами відомий ўкраїн-
липня ц. р. відбувалася теж 
у павільйоні мистецької сек-
ції вистава образотворчого 
мистецтва. Хоч ця вистава не 
була така багата, як `минуло-
річна (понад 200 образів), то, 
все таки різноманітною тема-
тикою та оригінальним мис-
ТЃЦЬКИМ підходом вона стоя-
ла на відповідній висоті і 
справляла на глядачів велн-
ке враження. 

такої сили, яка могла б пору-
шити ту дружбу." 

У вірші „Україні", в тій же 
„Літературній Газеті" за 22 
травня Ольга Берґгольц пи-
ше, що Україна увійшла з 
дитинства в її серце своєю ча-
рівною ніччю перед Різдвом, 
думою співця Катерини, спі-
вучістю своєї мови, принадою 
вечорів у Диканці і Дніпра, 
прикрашеного сріблом тополь. 

Поет Назим Хикмет у вірші 
„Місту Києву" описує свої за-
хоплені враження, що зали-
шнлися в нього після відві-
дання столиці України. „Я з 
першого погляду на те місто 
закоханий в нього" кілька ра-
зів повторює він у своєму тво-
рові та оповідає, що немов 

Waldschnepfe; англійська — лованівського „Україні", вмі 

ський маляр-графік проф. 
Іван Кейвая, що виставив 
олійний портрет своєї дружм-
нн і свій автопортрет у гре-
фіці. За ці дві речі проф. 
Кейван одержав дві перші 
нагороди, одну в графіці, 
другу в олії. Ці дві речі ук-
раїнського мнстця звертали 
на себе особливу увагу не 
тільки досконалою технікою, 
а й охопленням психології 
персонажів, їх духовостн й 
характеру. Коли мистець від-
відав виставу, то група лю-
дей, що оглядала образи, між 
ними його автопортрет, зразу 
пізнала проф. Кейвана й 
справила йому справжню 
овацію. П. Ченсон, директор 
албертійського музею мнстец-
тва, що теж був присутній, 
склав ґратў ля ції мнстцеві та 
заявив, що його образи — 
одні з найвартіснішнх на вн-
ставі. 

Іван Кейван це графік із 
кости й ќрови та за такого 
він передусім себе вважав. 
Його вужча спеціяльність це 
дереворит і граверство на ме-
талі й на крейдяному папері. 
В цій ділянці він добився ве-
ликих успіхів на мистецьких 
виставах в Европі і на аме-
рнканському континенті, про-побував у гостині у Шевчен-

ка, якому, вклонившись, руку І те й в малярстві він не пасе 
з пошаною поцілував. І задні, доказом чого с хоч би 

1
Литовський поет Мірдза І перша нагорода за олію 

вміщеному в „Літературній і „Портрет дружини". 
Газеті" за 22 травня, пише, які Проф. Кейван' брав багато 
в Україні слухають поезій ло-1 разів участь у виставах кана-

ку, отже в часі, коли Ўкраїн-1 Woodcock". Словник Подвезь-1."^.^11 в російському псрекла-1 гниоща згадує в „літератур- ітаського поета Рейніса в укра-1 дійських мнстців, зокрема уЏѓ 
ська Академія Наук бігла, ще }ИВІНЄ подає ні одної украівсь-1Ч^ в московській ‚‚Літератур-1 ній Гaзeт^,, а 22 травня 19541 їнському перекладі, а його) раїнських, та був оргаиізато-
украінською, подає на стороні І ќоЃ назви (.')'хоча наводить {1^5 газеті", за 27. б. 1954. З ір . ' свою подорож до МосквжІ^^^ вишитий рукамж У-їром „Вистави українського 

(Закінчення на стор. 4) 

S3: „Vanellus vanellua L. Чай-
ка звичайна, луговиця і т. д. 
(всіх 33 назви); російська — 
Пигалица, чибис; англійська 
— Lapwing". „Словник пта-
хів" Нютона знає ще такі ан-
глійські назви для чайки: — 
peewit, peaseweep, teuchit, 
geen plover, horn-pie. 

Академічний словник Шар-
леманя подає на стороні 22: 
„Lariformes — ряд, інша наз-
ва Charadriiformes — О. Г.) 
— Мартинюки; російська — 
Чайковьіе." Потім іде список 
українських видів (species), 
всіх десять, і ні один з них не 
називали в Україні „чайкою", 
тільки москалі прикладали 
назву чайка до сімох із цих 
видів. Для роду (genus) La-
rus (англ. gull, моск. чайка), 
подано тільки такі українські 
назви: мартин, хохоталка, хо-

„вальдшнеп" і пише праваль- 'ЎДаваним патосом звертасть- J на Переяславські святкуван-1 K p a j H O K . Так само в Латвії від- (образотворчого м в с тецтві" 
ся автор вірша до свосї бать-1 няня, і далі описує від'їзд мо-1 буваються вечері в пам'ять І що відбулася в днях 6-7 Ви-
ківщннн, наголошує, що вона j лоді з черннгівськнх дібров та j Шевченка, твори якого міс- ресня 1Є53 р. з нагоди з'їзду 

но по-англійськи „woodcock" 
Отже ‚‚вальдшнепи" це мос-
калізм в українській мові, я-
кнй москалі позичили в ніи-
ців. В українській мові по-
виино правильно бути „слук-
ви", а в англійській „wood-
cocks". У хвильового, як ка-
жуть, є дуже багато москаліз-
мів, хоча уважають його за 
одного з найкращих стилістів 
в українській літературі. 

Гарні колірові ілюстрації 
цих птахів є в Одубона: чай-
ка (plate 31), мартини (22), 
і слуква (33). Ця остання це 
американська відміна, подібна 
до європейської, тільки що 
трохи менша. 

Історійку про „чайку" в 
Солт Лейќ Сіті подав попу- т Р а м и 1 9 5 4 ' Т а м с т а к о ж св1" 
лярннй англійський журнал І тлина пам'ятника. 
„Сатердей Івнінґ Повст" з 3. О. Григорович. 

ніколи не була такою моло-
дою і квітучою, як сьогодні.та 
згадує її мннувшнну, „поже-
жі століть", коли крізь вогонь, 
уся в ранах вставала вона за 
вільну волю під проводом ге-
тьмана Богдана. Проте, цей 
об'єктивний і навіть патріо-
тичний історичний вступ змі-
нюсться дальшими тверджен-
нями автора, що Україна — 
знайшла „опору і підтримку" 
у „Великої РосіЃ' і від Перея-
славської ради ці два наро-
дя — „два улюбленці свобо-
ди", два хоробрі солдати" — 

соняшного Запоріясжя у да 
лекнй Сибір, Заволжя, Куста-
най на тяжку працю. З уст 
цієї молоді лине пісня, але не 
під звуки українських націо-
нальннх музичних інструмен-
тів — ліри, кобзи чи банду-
ри, але російської гармошки. 

Російський поет Ніколай 
Тіхонов у поезії „Слово на 
Тарасовій горі, в Каневі", вмі-
щеній в „Літератл)ній Газе-
ті" за 22 травня наводить сло-
ва Шевченкового Заповіту і 
заявляє, що цей Заповіт здій-
снивсл та поетове ім'я про-
славлено в сім'ї великій, що 
простягається від Ельби до 
Китаю, що сила цієї сім'ї по-
лягас в єдності народів, у дру-
жбі України і Росії і „немає 

цеве населення читає та ви-
вчас напам'ять ш лотиських 
перекладах. 

Багато різних поезій напи-
сано зсь так з приводу Пере-
яславського ювілею. Писали 
їх навіть поети далекої Яку-
тії. Але,, не зважаючи на 
ввесь пропаґанднвннй гамір і 
гучні фрази про „єдність і 
братство народів", ця твор-
чість все ж остільки об'сктив-
но корисна для України, що 
популяризує її серед інших 
народів, зацікавлює їх своєю 
культурою, письменством, ми-
стецтвом і тим приносить доб-
ру славу українській справі, 
далеко "за межами української 
землі. Ю. Г. 

(„Укр. Самостійник"). 

УНО західньої Канади в Ед-
м он тоні. Ця вистава мала ду-
же великий успіх. Треба до-
датн, що проф. Кейван мав 
теж мистецький успіх ва не-
л глшій виставі образотворчо-
го мистецтва в Торонті, що 
відб^алася з нагоди „Зустрі-
чі Українських Мнстців Аме-
рики й Канади" в днях 3-5 
липня ц. р. На цій виставі 
поруч творів пп. П. Холодно-
го, Св. Ѓординського, К. Ав-
тонович, Ю. Кульчнцького, L 
Кубарського і скульптора С 
Литвнненка образи проф. 
Кейвана, „Родина" й „Т. 
Осьмачка", були спеціально 
відмічені, як одні з найкра-
щнх. Т. Т. 

(„Новий Шлях") 

М. Лоза 

та-

ЮРІЙ ФЕДЬКОВИЧ 
У поета, про'_ якого мова у до реальної школи в Чернів-

цій статті, с Д^а прізвища 
Федьковнч і' ' Ѓординський. 
Друге свідчить про шляхет-
ське походження. І справді 
— батько Юрія-Адальберта 
походив із шлкхетського ро-
ду з села Гор'дині на Самбір-
щнні (Західйя` Україна). 
Звідси й прізвище — Гор-
динський. Вужчою батьків-
щяною Юрія стала не Гали-
чина, а Буковина, куди ще 
замолоду перенісся батько. 

Адальберт Федькович-Гор-
динський поселився в місце-
вості Путилів',' Вижннцького 
повіту, і там одружився з ук-
раїнкою — вдовою по право-
славному священикові — Ан-
ною Дашкевнчевою. З цього 
подружжя і' ' народився " 8 
серпня 1834 'ро'ку майбутній 
співець Буковини. Хлопця — 
згідно з практикою в міша-
них подружжях— охрищено 
в латинському обряді і на-
дано імена Йосип — Домінік. 
Та проте виковувався він не 
в польському J не в німець-
кому дусі, як" цього хотів 
батько, а по-українськи, що 
треба завдячувати матері-ук-
раїИці. Сестра по матері' — 
Марійка навчила брата укра-
їнських пісенні, .казок, і, мож-
на сказати 'г-.. розпалила іс-
кру його поетичного хисту. 
Малий ФедькоіЬЛ вчився спо-
чатку приватно' у Путилові, 
а згодом віддав його батько 

цях, куди й сам переїхав на 
посаду. Мати залишилася в 
Путилові на господарстві. На 
виїзд батька до Черновець 
вплинули родинні непорозу-
міннл, які постали внаслідок 
різниці віроісповідання, на-
ціональности, освіти і вкінці 
таки віку. Адальберт був від 
жінки на 9 років молодший. 
Молодий Федькович часто 
був свідком знущання батька 
над матір'ю. З цього зародн-
лась у хлопця ненависть до 
батька, , яка тривала ціле 
життя. 

Закінчивши реальну шко-
му на 15-му році життя, мо-
лодий Федькович помандру-
вав у Молдавію з своїм бра-
том по матері — Іваном Даш-
кевнчем шукати заробітку. 
Опинився він у м. Нямц, де 
поступив на працю до земле-
міра Чунтуляка, а потім до 
аптекаря Бредемасра. Про 
цей малий епізод в житті 
Федьковича можна б і ие зга-
дуватн, якби не знайомість з 
німецьким поетом і малярем 
— Рудольсром Роткелем — 
шваґром згаданого аптекаря. 
Роткель чимало причинився 
до оформлення Федьковиче-
вого світогляду. Під впливом 
Роткеля почав Федькс'Вич пи-
сати вірші німецькою мовою. 
Між лектурою, яку давав 
Роткель Федьковнчеві, були 
і твори песиміста Шопеата-

уера, що мало від'ємний 
вплив на Федьковича. 

Вдача буковинського со-
ловія була непостійна. Не за-
грів він довго місця і в апте-
каря Бредемасра. Вернув-
шись додому, поступив, за 
намовою батька, до війська 
1852 року. Військова служба, 
що потривала 10 років, пога-
но вплинула на поета. Він її 
зненавидів, і чув жаль до 
батька. Етапи Федьковичевої 
військової служби такі: по 
закінченні кадетської школи 
і по зложенні відповідних іс-
питів в Чернівцях — виру-
пшв з полком до Семигороду. 
В 1859 році піднесено його до 
ступня офіцера. Було це під 
час війни з Італією. Полк, в 
якому служив Федькович, 
був перекиненнй в Льомбар-
дію під Кассано. Федькович 
не брав участи в боях. В та-
борі під Кассано написав пер-
пгай вірш українською мовою 
(латинкою) „Нічліг". До то-
го часу писав по-німецьки. 
По війні з Італією затрнмав-
ся поет на півтора року в 
Чернівцях. На цей час при-
падас знайомство з німець-
кнм поетом — Нойбаром, 
який прихильно оцінив ні-
мецькі писання Федьковича. 
Заявив йому навіть, що в лі-
риці може рівнятись з німець-
кими поетами. 

З літературного роздоріж-
жя, на якому опинився тоді 
Федькович, вивели його два 
свідомі українці — Антін Ко-
билянський і Ќость Горбаль. 
Під їх впливом Федькович 

покинув шлях у німецьку лі-
тературу, а вибрав той, що 
завів його до українського 
Парнасу і поставив між чіль-
нимн українськими поетами 
і письменниками. Взаємини 
з Кобилянськнм і Горбалем 
не переривалися і тоді, коли 
Федькович відійшов з своїм 
полком знову до Семигороду. 
Кобилянському. припала на-
віть згодом роля увести Федь-
ковича в літературний укра-
їнський світ. Тоді виходив у 
Львові часопис „Слово" за 
редакцією москвофіла Богда-
на Дідицького. Часопис вида-
вався так званим язичісм. 
Своє незадоволення мовою 
„Слова" Кобилянський ви-
словив у брошурі: „Слово на 
слово до редактора ‚Слова'", 
в якій боронив прав україн-
ської народної мови. Для під-
твердження своїх думок про 
красу української мови на-
друкував у брошурі декілька 
віршів Федьковича (вперше). 
Реакція Дідицького була зов-
сім протилежна до тої, якої 
можна було сподіватись. До 
перших спроб Федьковича 
поставився він прихильно. 
Своє признання для нового 
таланту висловив Дідицькин 
у рецензії, друкованій в „Сло-
ві". Це був саме 1861 рік — 
рік смерти Тараса Шевченка. 
Нічого дивного, що критикам 
насувалась думка вважати 
Федьковича с п а д к о смцем 
Шевченкової кобзи. Порівню-
аання Федьковича з Шевчен-
ком відбилось негативно на 
його таланті. 

Прихильна оцінка Діднць-
кого заохотила Федьковича 
до дальшого писання. Багато 
з цих писань помістив Ді-
дицький у „Слові", а рік піз-
ніше (1862) видав навіть ок-
рему збірку віршів „Поезії 
Іосифа Федьковича". У вступ-
ній статті Дідицькин подав 
коротку біографію поета і 
його твори порівняв з твора-
ми Шевченка. 

Рік 1863 дуже важливий в 
житті Федьковича. Тоді він 
покинув зненавиджену війсь-
кову службу, вернувся до 
рідного Пўѓилова і став жн-
тн при матері на господар-
стві, яке після смерти матері 
(1864) перебрав на свою 
власність. 

В тому ж самому 1863 році 
Федькович прийняв право-
славну віру і ім'я Юрій. Не 
називав себе більше Йосипом 
Ѓординським, а Юрієм Федь-
ковичем. Переодягнувся в гу-
цульський одяг і жив, як гу-
цул-Селянин. Здобув собі у 
селян довір'я, доказом чого 
був вибір його на старосту. 
Літературної праці не кидав. 
Твори його в той час друку-
вались: в літературній газе-
ті „Вечерниці", в „Галичани-
ні", „Меті", „Ниві", „Прав-
ді" — (у Львові). Пробував 
Федькович сил і на педаго-
гічному відтинку. Зложив 
буквар українською мовою і 
фонетичним правописом. Сво-
го призначення цей буквар 
не здійснив. Ні чернівецька 
Консисторія, ні львівська 
Шкільна Рада букваря не 

прийняли, бо був фонетич-
ний. 

В 1869 році Федьковича 
іменували шкільним інспек-
тором на вижни цькнй повіт. 
Виданий тоді у Відні за його 
редакцією співаннк був прн-
йнятий до вжитку у народ-
вих школах. На посаді ін-
спектора поет довго не був, 
бо 1872 року львівські укра-
їнці запросили його дв Льво-
ва на редактора видань „Про-
світн". Крім того мав він пи-
сати драматичні твори для 
театру „Руської Бесіди". З 
л ь в і вськимн у к р а їнцями 
Федькович не міг зжитися. 
Головною причиною була но-
го химерна вдача. З вимога-
мн „Просвіти" не погодився 
і огірченнн поїхав знову до 
Путнлова. Львівський кон-
флікт не залишився без слі-
ду. Поет попав в апатію і 
перестав навіть писати. Коли 
1875 року відвідав ного Дра-
гоманов (Федькович і Драго-
маиов познайомились у Льво-
ві), то ствердив, що Федько-
вич марнує талант. 

1876 року помер Федьковн-
чів батько, залишивши сино-
ві у спадку дім у Чернівцях. 
ПутилІвське г о с п о д арство 
Федькович подарував слузі, а 
сам перенісся до Черновець. 
Останніх 10 років свого жит-
тя провів майже на самоті, 
віддаючи весь час астрології. 
Батьківський дім продав, а 
купив якусь хатину. 

З духового пригноблення 
вирвала поета на короткий 
час праця при видавництві 

часопису „Буковина". Цей 
часопис стали видавати буко-
винці 1884 року і на редак-
тора запросили Юрія Федь-
ковнча. 

1886 року відмічено 25-річ-
ний ювілей літературної пра-
ці поета. Під впливом щирих 
привітань від буковинських і 
галицьких українців поет 
отрясся від апатії, кинувся 
знову до праці, та несподіва-
на смерть припинила її. По-
мер Федькович 11 січня 1888 
року в Чернівцях. Там і по-
хований. 

Л і т е ратурна с п а д щнна 
Федьковича — це поезії, опо-
відання і драми. Найменшу 
вартість мають драми. Драма 
„Довбуш", хоч автор присвя-
тив їй дуже багато часу.-"-ви-
йшла блідо. Те саме треба 
сказати і про другу драму 
„Керманич". Свої драми на-
звав Федькович ‚‚дивоглядіЃ'. 
Даючи оцінку його драма-
тичним творам. Сергій Єфре-
мов в ‚‚Історії українського 
письменства" (том 2, стор. 
126) писав: „Вже цілком по-
за межі літератури виходять 
його ,,дивоглядіЃ' — справді 
дивоглядні твори, в яких по-
між дієвими особами знайде-
мо навіть образи святих, що 
промовляють із стін несосві-
тенні речі". 

Найбільшу вартість мас 
Федьковичева лірика і опові-
дання. Багато місця відвів 
поет жовнярській тематиці. 
Вояцьке життя породило такі 
ліричні перлини, як „Дезер-
тир", „Рекрут", „Святий Ве-

чір", „Під Кастаяедолев", 
„Трупарня", „В церкві" і ія-
ші. Лірика Федьковича на-
віяна смутком і болем. Ту са-
му нотку видко і в інших по-
сзіях, от хоча б в ‚‚Пречиста 
Діво, радуйся, Маріє". До 
найкращих поетичних творів 
Федьковича, поза деякими з 
циклу вояцької лірики — 
належать поеми ,Довбуш" та 
„Король Гуцул". 

Великий письменницький 
хист Федьковича проявлясть-
ся також і в оповіданнях. В 
них змальоване жовнірське 
та селянське життя. Важніші 
оповідання: „Три, як рідні 
брати", „Люба-згуба", „Са-
фат Зіннч", „Побратим". Тво-
рн Федьковича видав Драго-
манов і в Києві. Російський 
письменник Турґснев в листі 
до Драгоманова висловився 
дуже прихильно про Федько-
вича, зокрема про його опо-
відання. 

С поети, сила таланту яких 
не послаблюється і які схо-
дять в могилу такими дужн-
ми, якими були під час свого 
найбільшого духового роз-
квіту. До них Федьковича за-
рахуватн не можна. Послаб-
лення таланту Федьковича 
позначусться наймаркантні-
ше в його наслідуваннях 
Шевченка. 

Повне посмертне видання 
творів Федьковича зладило 
Наукове Товариство імени 
Шевченка у Львові, а пізні-
ше „Просвіта". Видання 
‚‚Просвіти" не зовсім повна, 
але вірніше щодо тексту. 



Ф. Мелешко 

РЕВИ ЩЕ 
(Вийнятоќ із четвертої частќий „Трьох поколінь") 

Між людьми давно говорилось, що скнарннн Тнхон 
Калюжний колись тримав для всіх домашніх тварин тільки 
одного пастуха, аж поки якось не сталась трагедія. 

Вчора раптово пробіг степом зливний дощ, а сьогодні, 
хоч і повівав західній вітерець та гнав на схід пошматовану 
хмару, відчувалась парнота й млосність. Худоба, наглнтав-
шнсь свіжої паші, повнлягала. Свинота зарилась в землю, 
похрюкувала та прохолоджувалась. 

Не намічалось ніякої перешкоди для того, щоб і пастух 
собі на якійсь віддалі від тварин не приліг під житом. Џі-
терець житом рівномірно погойдував, воно одноманітно ше-
лестіло і скоро пастуха приспало. 

Коротко — він заснув отим, як хто собі пригадує, сном 
Гнатового наймита Свнрида . . . 

І треба ж було статися такому випадкові, щоб у цей 
саме загального спокою час теляткові тісно зробилося по 
дев'яти місяцях у маминому череві — і воно з'явилось 
на світ. 

Хто тоді саме був тут свинячим отаманом, чи кнур Пе-
рун, чи ще його покійний батько — невідомо. І можна 
тільки догадуватися, -— бо окрім отих різноплемінних без-
мовних тварин, інших свідків не було, а пастух спав, — що 
першим подав команду до нападу — кнур. Поки корова 
встигла оглянутись,, то з її нащадка залишилось трохи не-
догрнзків. Так справді і стало таємницею, чи те теля прн-
йшло на світ живим чи мертвим. 

Пастухам же добре відомо, що на випасах між худобою 
найчутливішнмн с однорічкн-телички. Найчастіше вони саме 
своїм гострим нюхом вишукують кістку і подають тон до 
грізного загального ревища. Так сталось і тоді. Чепур-
ненька теличка, що звалась Химочкою, перша кинулась між 
свиноту. Корова продовжувала мотатись, мов очамріла, і 
певно не могла все ще второпати, чи її немовлятко ще в ній, 
чи вже випало. Хнмочка ж потягла мордочкою по мокрому 
закривавленому місці, лизнула недогризок і з її молодень-
кого горла вирвалось протяжне та жалібне: 

— Му-у-у! . . Мууу! . . 
Вся худоба — коров'ячо-бнчачий мир — миттю зірва-

лась на ноги і кинулась до того місця, де свині докінчу-
вали свою ‚.тризну". 

Все зразу заревіло. 
Молодий бугай пішов на свиней в атаку. Свинота кину-

лась урозтіч. Ревище зростало, але все ще було заслабим, 
щоб розбудити пастуха. Коли ж воно все могутніло, то йому 
почало снитись, що ось урешті підходить кінець світові — 
тепер усі стають рівні. Суворий господар більше на нього 
не гриматиме і певно опиниться по лівім боці, між грішни-
ками . . . Ревуть труби, скликають на Страшний Суд живих 
і мертвих, праведників і грішників . . . Але що ж це таке — 
трублять не сяючі ангели-архангели, а якісь чорні та чер-
воні постаті . . . 

А грізне ревище все зростає, могутніє, степом потрясає. 
Недалечко від землі Калюжного тягнуться безмежні боло-
тянські випаси. Там почули дві череди поклнк-ревнще і 
миттю вийшли із покори пастухам — худоба кинулась на-
впрошки до місця ревища. А он, десь із степового простору 
виринули круторогі воли та й несіться з возом. Спочатку 
помічалось, що якась біла постать підстрибувала на возі, 
вимахувала руками, а потім зникла. Воли донеслись до ре-
внща. На їх могутніх в'язах висіло мережане ярмо та війн 
коло нього теліпалось — воза розметали. Воли з розгону 
ввігнались в саму середину худоб'ячого натовпу І так за-
ревлн, що луна жалісно десь аж за вісімнадцять верств у 
лісі відгукнулась. -
` ̂  ' А воно ж, сказано, — тільки мертвого то пробудиш, 

уь живий пастух все таки колись прокинеться. Тут те ста-
лося, вчасно, бо, можливо, по хвилинці, він став би жертвою 
ревища — худоб'ячий натовп разчвалав би ного. Він схс-
пився і спросоння не міг уторопати, що воно тут діється. 

— Свят, свят!. . Ага, це ревище!. І протираючи очі, 
сказав пастух. — А худоби, матінко!.. Мабуть, із цілого 
степу збіглася сюди, — він позіхнув і додав: — 3 якої ж 
це лихої години худоба вчинила це ревище ? . . 

І цей пастух, як кожний, добре знав, що до ревища 
без вогню або води не підходь, бо можеш опинитися на гос-
тпих бугаячнх рогах . . . Війну ж рогатої худоби зі всиньми 
пастух щасливо собі проспав. 

Чому саме худоба зчиняє ревище над тваринними ос-
танками, — пояснити того не може й найстарший, найдо-
свідченішнй чередник. Невідомо, чи то худоба жалобу в 
той спосіб проявляє, чи. може, гнів, а може в той спосіб 
молитву до Всевишнього возноснть . . . 

Ревище кінчилось герцем двох грізних суперників, сте-

СЎМЕРК ТРАГЕДІЇ 
(Закінчення зі crop. 3) 

ними, а безсмертна вічна „мо-
раль" дає місце згідним із ду-
хом часу конюнктурним дріб-
ним ‚‚моралям". Від Ібсена 
починається сўмерк давньої 
величної трагедії: ідея, харак-
гер і протагоністи монолітно! 
суворої драми геіюїчної дав-
шшн неминуче вироджують-
ся, сама ж трагедія дожидає 
свого кінця в сучасному сто-
річчі. 

жертвувати собою, як пору-
шити батькову честь. Шекелі 
рів Гамлет („Гамлет") підні-
масться обов'язку сплатити 
довг моральному порядку сві-
ту. Він доти не мас життя. 
поки злочин, доконаний вад 
його батьком, не стане пока-
раний смертю винних. Син-
джеві рибалки („Вершники 
до моря") не страхаються ні 
стихії природи, ні смерти, ви-

Історія занепаду кляснчної.конуючи обов'язки передані 
трагедії — це чітке віддзерка-
лення поступового занепаду 
людської гідности і твердих 
суспільних звичаїв. 

Есхілів Орест („Дім Ат-
рея") стає знаряддям волі бо-
гів, які карають його матір 
за завдану домові Атрея гань-
бу. Софоклева Антігона („Ан-
тіґона"). яка, всупереч забо-
роні тирана, віддає останню 
честь і хоронить убитого бра-
та, чим довільно стягає на се-
бе смертний присуд, — снм-
волізус первоначальність бо-
жої над людською владою. 
Єдипові („Єдип-тиран" того ж 
автора) судилося важко ка-
ратись навіть за несвідомо пе-
реступлену заповідь. Корне-
лів Родріґ і Шімена („Сід") 
ставлять обов'язок вище від 
любови, обумовивши тим тра-
гедію зудару обопільної волі. 

Расінів Гіпполіт („Федра"), 
шляхетний внцвіг мужньої че-
снотн, рішається радше по-

їм традиційним побутом 
Із п'єдесталу мужности, ге-

ройства, несення` певної місії, 
реалізування св'ященних за-
повітів, послуху моральним 
законам та віри в вищу, не-
бесну силу, що їй підкорена 
людська доля, ознак, що зна-
менують клясичну трагедію, 
сходить її модерний сурогат 
до апотеон мізерного, малого 
життя й дрібної здеґенерова-
ної, неморальної, і матерія-
лістнчної людини. Т. зв. „мо-

сприиманням та ідеям куди 
нижчого льоту від кляснчних 
праоб разів. 

Ібсен кинув гасло еманси-
‚іацП жінки і вже його Гедда 
(..Гедда Габлер") тут же му-
еить каятись за перетягнену 
струну, а Стріндберга знеси-
іеному героєві („Батько") до-

водиться важко досвідчаги, 
що таке, власне, оця звнхне-
на, позбавлена будь-яких мо-
ральних оглядів, емансипа-
ція. Отаким шляхом доходять 
жінка до повного обнаження 
і „Нага", Піранделлі) й док'о-
чується нарешті до стану по-
вії („Чайка", Чехов). Трнві-
яльні, з-правила, проблеми, 
суспільного паразитства, ді-
дичннх статевих хворіб, еман-
сипації й неморальної пове-
дінкн — це провідні теми іб-

очнщуючому характерові. 
Перший клясик грецької 

трагедії, Єсхіл був учасником 
історичних носи греків дроти 
персів, Еврнпід народився в 
дні переможно! грецько! бо-
ротьбц під Саляміною. Есда-
вія домінувала в Европі й у 
Новому Світі, коли в неї були 
великі драматурги, Сервантес 
і Лопе де Вега. 

Виразом могутньо! Франції 
кінця XVI. ст. були Корнель 
і Расін. Вікопомне панування 
Єлнсавети в Англії дала без-
смертного Шексдіра. Туга до 
волі Я суверенности Німеччн-
нн зроднли Гете й Шіллера, 

Слідом за великим зростом 
національного хотіння йшло 
в літературі, з-правнла, дра 
матичне відродження. Нічого' 
дивного, бо ж театр, драма, 

Микола Кокольськнй 

БАБИНЕ ЛІТО, 
Моїй дружині Надії 

сенівської й після ібсенівської Дія- — 4е- н а ЇЙЗЙі маніфесте-
драми. Про ідейну невибагли-J Ц'я сили, волі й чину, тоді 
вість модерної трагедії не до- я к літературний роман, ра-
водиться и говорити. `приклад, є виразом ковтемп-

Це найкраще зрозуміли О'- 'лятмвности й послаблення сн-
Ніль, Гофмансталь, Ќоќто й , л " в о л , ' 
деякі інші видатні драматур-І Велике значені театру для 
ги сучасної доби, що стали поневоленого народу, зокре-

дерні трагедії" Ібсена, Стрінд-!дошукуватись виходу з н е - ' м а , Усвідомила особливо Мо-
берга. Піранделлі, Чехова то-1 втішного положення сучасної с к в а ' б а ж а ю ч и зломити на-
що, збувшись класичної ве- трагедії у винесенні її на в и - - ш у в о л ю Д0 ЧННУ" заборонила 
лнчностн духового й тематич-Іщнн рівень, знову ж таки, за 
ного зображення, перестають 
до решти бути трагедіями в 
насправді драматичними ви-
наспрвді драматичними ви-
разникамн транзитного етапу 
на шляху до панівної в су-
часні дні соціальної драми. 

в першу чергу театральну ді-
3 яльність, що наприкінці XIX. 

періоду класичних зразків. ст- T.fK блискуче розгорталась 
Тематика „Ореста", „Елек- на УкРаіт 

це їхній' три", „Еднпа" 
майже незмінний варіант, до 

більш і менш важливим світо-

— сірий, довгий, тонкий, високий та рогатий — прозвано 
його Швайком. Другий — половий, короткий, грубий, ви-
трішкуватий з короткими рогами, звався Тузом, взагалі ж 
вигляд мав буйволячий. Зводити, грізні бійки, здавалося, 
їм було нізащо. Однак при кожній випадковій, чи для по-
тіхн зведено! пастухами зустрічі, між ними починався змаг. 
Тепер їхні грізні морди зустрілись на ревищі. 

Швайка з усієї свосї бугаїної сили заревів, побачивши 
свого суперника. Туз же по-буйволнному так рявкнув, що 
вся худоба — в тому числі й воли з ярмом — кинулися 
в усі боки від центрального місця ревища. Швайка чиих-
нув, гребнув ногою землю, Туз зробив те ж саме і так 
щиро, аж земля чорними бризками в усі кінці полетіла. 
Так якийсь мент гребли землю та чмихали, може наби-
рались гніву і натхнення до зудару. Ось кинулись зі спу-
щеннми головами один на одного. Зудар лобами та рогами 
був такий сильний, що ніби аж іскри посипалися. Один 
на одного натиснули так сильно, що аж ноги вгрузли в 
сиру землю, але з місця не рушали — один одному не Під-
дававсь. На хвилинку тверді лоби відчахнулись, та це тіль-
кн для того, щоб ще сильніше, ще скаженіше стукнутися. 
Чмихають, сопуть, запінилися. Ось Швайка зрушив Туз% 
з місця, донікудн вирячив очі, ще напружується, от`оѓ' fope-
рсможе. . . Та то Туз тількиѓ трохи попустив. Ось уже вік 
тисне Швайку, але й цей не піддасться, тільки крок від-
ступас назад, голову повертає трохи набік, підставляє' су-
перилќові свого могутнього правого рога і кидається в 
атаку. На вид ніби неповороткий Туз миттю відскакує і 
б'є суперника в ліву передню лопатку. Швайка остаточно 
скаженіє — на його рогах опиняється товста воласта Ту-
зова горлянка, відриває від землі передок — от-от повалить, 
переможе, але не витримує тяги суперника — клякає на 
коліна. Туз раптом стас на ноги і б'є Швайку в лівий ріг'. 
Це і був той бугаячнй стук, що трудить суперникові роги, 
потрясає мозок і дає перемогу. . . 

Швайка відскочив набік, мотав головою. І Туз на хви-

3 вини національного поне-
волення мн, на жаль, не мо-

ш ‚ - , ж е м о похвалитися надто ве-
.. ня". а теж. треба визнати, й ликпми досягненнями в дра-

що промощує шлях всяким не абиякий успішний засіб у м а т и ч н ш літературі. Проте 
змаганні до вдосконалення , в о н а відіграла незвичайно 8е-
модерної й водночас відтво- л и к у р о л ю ? ""'У31 H a n j o ' 
рення в сучасних пропорціях І"ального освідомлення. Наш 
класичної' трагедії. ‚національний театр і драма-

_ . . тична творчість, як тон ч?е-
Дійсна трагедія. - це л и - ' н і з а в ж д и в і д ж и в а л и Зараз 

бою. найбільше и найважче з ж е к о л н ^ ^ п о с л а б л ю в а в . 
усіх мистецтв. Вона, що най- й в о р о ж и й терор , а к т н в 1 з у . 
важлнвіше. не може покори- в ш т с я н а ц і о н а л ь н а o o p ^ a . 
стуватися н. одним нефілосо-.и торо , с у ч а с я о м у 
фічним і сщющеним засобом І ‚‚‚д _ ^ ^ ^ М н к о л и 
задоволення глядача, врод. R і ш а , „Березіль" в 
„щасливого кінця в п ссах і ^ українізації, чи буйний 
комедіях. І все такн, вона м у - - к в і т хоч би львівського те-
сить ОСЯГНІТН свій власний і 
„щасливий кінець", хоч і 
конвенціонального типу. На 
ділі, яких і страхітливих роз-

атру в період другої світової 
:Іе війни. 

В сучасний вийнятковіш 
великих істо-

такн стверджує віру в життя, І, 
любов, славу й честь. Траге-

" час, напередні 
мірів не було б трагедійне дій-' ўичиих вирішень, в яких н а . 
ство. трагедія наприкінці все ш а р о л я м у с и т ь б у т и йктт. 

ною, мусимо добре прнзаду-
матися й вирішити, на який 

дія насправді - це звеличу- - ^ ^ „ ^ ^ н а л е ж и т ь авер-
вання людської гідности, це 
вираз тріюмфу вічного жнт-
тя над смертю, надії над Р о а - І м р ^ а я Т д р а м а ' й"трлг^дія"п^ 
пукою. це полумяна віра в . в и н н і в ш с ь о г о д а 1 ' о т о я т і 
велнч лядського буття, Над)ЯІІ OHMOMV "я`'яеоших 'міЄПЬ?` 
яким височить провідний мо-
ральний закон. 

Інути особливу увагу. 
І Мистецтво хотіння й чину. 

Розважання про драматич-
не мистецтво, а зокрема про 
його вінець, трагедію, що є, 
за Арістотелем, ‚‚рецитацією 
життя героїв", мас для нас 
особливе значення. Як відомо, 
буйний розвиток національно-
го театру був все невідлуч-
ннм супровідним явищем по-
літичної потуги, або дннаміч-

на одному з 'перших місць 
Очевидно, передумовою реалі-
зації цього великого мнстец-
тва буде насамперед велика й 
зріла публіка. 

БПШІОГРАФІЯ 
І. НалдиістроакД. Тжхе Лодід-

ля. Поезії. Ню Иорк, 1954, ст. 
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Олекса Влретгмчеяко. Чорна 
долина. Поема. Літературне 
Братство, Дітройт, 1953, лину зупинився. Вндно і йому без дошкульного болю не' ної потенційности окремих на-1 зіЃ" 

обійшовся той стухан. Швайка тимчасом дав знати своїм цій. Як не дивно, а саме Левко Ромен. Передгрім'я. Пс-
ногам. Туз кинувся навздогін за ним, але мав короткі ноги, трагедія була панівним дра-' езі1- Накладом прихильників 

Худоба ж ще на початку цього герцю припинила матичннм родом `не під час 
ревище. занепаді', а якраз навпаки — 

Позбігалися пастухи, і звідкись набрались людн. Ху- під час найбільшого 
повикГв-бугаїв. Обидва вони були власністю однієї четвер-!доба вже спокійно корилась волі пастухів. Ось прибіг за- нального піднесення. Таке мі 

автора. Фнладелфія, 1953, ст. 
64. Обкладинка роботи мист-
ця М. Вятннського. 

Н^Ш0" і Петро Кцрпічшо-Кршшцл. По-
еми. Прометей. Дітройт, 1954 болотянської громади. Один — чистокровний степовик! хеканнй та стурбований дядько і забрав свої воли в ярмі, сце завдячує трагедія своєму! „ 48. Обкладинку і дружній' 

Відходить літо в далеку дорогу. Корчаться теплі, соняш-
ні дні, а зростають в міць холодні ночі. Пізні ранки стелять 
сизі мряки осені під ноги. 

Та літо не деѓко здасться. Надто сильно воно зрослося 
з землею, з життям, щоб з легким серцем докинути їх. 

Літо виконало велику працю, а все таки ще. чимало її 
залишилося. От хоч би ці чорно-зелені, біло ‚цятковані ля-
лечкн, що громадкою висять на парканах, пнях дерев і сті-
лах господарських будинків. Під міцною, хітиновою шкіркою 
‚відбувається спішною ходою велика і таємна подія. Там 
(Росте тендітне тільце метелика, розвиваються тонкі, барвяс-
ргі крила І літо Оглядається з далекого, небесного шляху, 
всміхається до своїх діточок і засипає їх золотим промінням. 
Тріскає мертва шкірка повздовжною щілиною і з темного 
рутра виходить красунь, та розпускає широко крила, що 
міняться червоними й синіми очками, як у. павича. Це мете-
лик павунець життя вітає. Хвала тобі, сонце золоте, хвала 
тобі за чарівне життя! 

А з осиного гнізда народ розлетівся шилсі сторони сво-
його світлќа. Перед ним ледве кілька днів.життя. А потім? 
Потім молоді царівни заснуть важким, зимовим сном. І тру-
дящнй народ, втомлений літньою працею,-засне також, але 
џже вічним сном. Тож тіштеся красою життя, діти сонця, 
радуйтеся останніми усміхами літа. 

І ще дружина дрібного чорного павука. Ще й вона не 
закінчила свойого життєвого шляху. На своїх плечах вона 
носить незвичайцо цінний тягар, майбутнЌѓѓії свойого роду. 
Оце недавно вона знесла жміньку дрібних яєчок, сповила їх 
лавутннням у подушечку, причепила до плечей та носять 
з собою, куди тільки ступить, не покидай -ні на хвилину. 
Два тижні так носить їх. Пам'ятає літо й про цю дрібну 
матір, посилає їй соняшне проміння та Я вигріває малят. 
А ж одної днини подушечка тріскає, а з П-йутра висипусть-
ся ціла жмїнка дрібних Діточок — павучаѓ. Кожне з них 
держиться далі захисних плечей матері. Коли навіть пробує 
своїх власних сил, то й тоді зв'язується тбненькою ниткою 
павутиння з матір'ю, та втікає по ній перед' небезпекою. 
І це діється так довго, аж доростуть. А то'ді,'кінчається ма-
тірна опіка, настає пора, коли треба жити' н полювати та 
боронитися на власну руку. Тоді молоде "діоколіяя зриває 
свій зв'язок з матір'ю і розходиться. Інстинкт закликає його 
кинути на хвилю землю та піднятися вгор#,т#е і сонця біль-
ше і тихі хвилі леготу пливуть. І вони внхбдЛть на пні де-
рея, на кущі, на паркани, та піднімають Чтору свої жнво-
тики, де скупчені залози аж набрякли густлю рідиною. І ваг-
ло ця рідина трясіте вгору широкою фонтанною ниток, що 
на повітрі зліплюються та ціпеніють у сріблїісто-білу тканн-
ну павутиння. Легіт піднімає II на свої хвилі й несе сві-
тами, а з џею і дрібну тваринку, що мандр'ує в світ долі 
шукати. ' .' ' 

— Бабине літо! Бабине літо летить! fciгають схвильо-
вані діти, вилазять на дерева й паркани, ловлять шовкову 
пряжу та знову пускають П на хвилі леготу. А бабуся на 
прнслі похитує' головою, сповитою глибокими думами, і до 
внучат совяшним усміхом всміхається. ' 

— То Матінка Божа в небі кужіль пряде і прядиво на 
вітер пускає . . . 

Гей, лети павутиння, 
Павутиння, ти ясне! 
Сонце йде по долині. 
Гей, лети павутиння, t' л 
Поки сонічко ясне не згасне,,. 

ІИрВ—ЩШШUit І ЩНЩ `'`У '.н'іич'і"щ-л'іі 
ик^-.`іг-'іљіќіуі,, '`і, ..Апіі і̀ . - ..',. j - J л „ іѓ' v i 
.шарж автору rtwea# ѓдвард 
Козак. 
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О. Лятурннська 

ЗІ СПОГАДІВ 
В „Свободі була стаття В. І 

Приходька з нагоди 60-літ-
нього ювілею проф. В. Січин-
ського. Вважаю милим обо-
в'язком і собі скласти Вель-
мншановному Ювілятові наіі-
щиріші привітання і найщи-
ріші побажання. 

Прн цьому хотіла б розка-
зати дещо з своїх спогадів, 
зв'язаних з проф. В. Січин-
ським. 

Під час моїх внсокошкіль-
них студій у Празі в 20-х і 
30-х роках, проф. Січинськин 
входив в склад професури на 
Українській Академії Мис-
тецтв у Празі. 

Академія була затверджена 
чеським міністерством шкіль-
ннцтва, діставала субсидії і 
розпоряджала тільки одним 
великим ательс, де сеанси і 
лекції чергувались за визна-
ченими годинами. Вона мала 
дві малярські школи: школу 
проф. Кулеця і школу проф. 
Мако, одну скульптурну шко-
Л у — проф. Стахівського і 
згодом школу графіки проф. 
Лісовського. Ректором був 
проф. Д. Антонович і він ви-
кладав один із загальних 
предметів — історію мнстец-
тва. Стилі вів проф. Слюса-
ренко, пластичну анатомію 
— проф. Ю. Русов і дескреп-
тнву — проф. В. Січинськин. 
Викладова мова була україн-
ська і подекуди, з огляду на 
учнів, чеська. 

Учнями були: українці, че-
хи, богларн, серби, хорвати, 
москалі, німці, французи, іта-
лііщі. Між ними були почат-

куючі мисѓці; такі, що були 
записані і в чеських високих 
школах, і такі, що вже ft за-
кінчили високі мистецькі 
школи. 

З українських мнстців у 
школі Мако того часу були: 
К. Антонович (?) . Н. Білець-
ка. О. Гаидай, Ю. Вовк, О. 
Животко, С. Зарицька, В. 
Кричевський, Г. Мазепа, О. 
Русова, І. Паливода, Хмелюќ, 
П. Холодний молодший, В. 
Цимбал, М. Частухіна, Г. 
Яковлева та інші (і авторка 
цих рядків). Дехто з них уже 
тоді мав успіхи в чеських 
школах, діставав нагороди на 
конкурсах і став пізніше ви-
значним майстром. 

Найбільше студентів при-
тягала школа Мако. Вона бу-
ла модерного тоді експресіо-
ністнчного напряму, рисунок, 
виходячи з Ецґра, вівся в ду-
сі неоклясичному, не цураю-
чись впливів інших модерних 
.ізмів". А далі кожному було 

вільно шукати свого власно-
го шляху. Дехто з учнів не 
хотів сприймати навчання, 
чи не міг сприймати і зали-
шався осторонь; тому Мако 
говорив: „Я не можу вам ні-
чого дати. Ви готовий май-
стер". 

Ще перед записом до Ака-
демії, я чула надхненяі го-
лоси про школу Мако від 
скульптора Влажека з чесь-
кої академії (він пізніше став 
асистентом проф. Мако, був 
дуже добрий мнстець і ще 
пізніше здобув у Чехословач-
чині славу). Прихильно, від-
знвався проф. Мокрий — ви-J 

даткиїі чеський критик обра-
зотворчого мистецтва, проф. 
Мусатов — видатний росінсь-
киЛ маляр та інші. 

Але мені самій найбільше 
прн йшлось говорити про Ук-
раїнську Академію та інші 
українські школи в Чехосло-
ваччині на допитах у слід-
чих, коли в 45 році мене 
ув'язнили большевики і ки-
нули до найглибшого льоху 
палацу Петшка. Всі мої ін-
дексн і свідоцтва фігурували 
як „свідки" на слідстві: як 
корпус делікті. Але від укра-
Інства' я й не відмовлялась, 
тільки від „української теро-
ристнки", що мені причіпля-
ли. Хапаючись, мов пото-
пельник за соломинку, зая-
внла: „Так, я українка! Але 
хиба не прийшла позбавити 
нас ґештапа разом з „внз-
вольною" совстською армісй 
й українська армія? Ви ба-
чите, скільки тут індексів і 
шкіл, де б я мала час на 
щось інше? Ті школи стояли 
на такому високому рівні, так 
багато вимагали, — і я ви-
хваляла до небес. Підбивало 
мене до того, мабуть і бажан-
ня висловитись перед немн-
нучнм кінцем (адже слідчі 
мали чорним по білому, й то 
мосю власною рукою напи-
саний один лист, що міг би 
свідчити про мою приналеж-
ність до УНО, вони ж гадали 
ОУН, та це було б однако-
во. І проти цього не могло би 
бути жадного аргументу). 
Іще щось підбивало: те при-
голомшуюче враження, яке 
робили на слідчих мої згадки 
про українські школи і ви-
хваляння їх. 

Вернімося назад! Вже це 
одне, що Українська Акадс-

мія в Празі була українська 
школа, мало велике значення 
для пропаганди українського 
іменн і зацікавлення україн-
ською справою. 

Проф. Стахівський, обтя-
жуючи себе, окрім скульпту-
рн подавав дещо з кераміки, 
відливання тощо. Проф. Сі-
чннський вводив новий догід-
ний спосіб перспективи, не 
розтягаючи проекцію бозна 
куди за акруш (цей спосіб не 
був знаний, наскільки мені 
відомо, в чеських школах) і-
ніколи не відмовляв допомог-
ти поза студіями. Проф. Ан-
тоновнч завжди радо вќазу-
вав, а й то сам знаходив від-
повідну книжку з якоїсь дис-
цнплінн, ще й підохочував 
звертатись до нього. 

Кожний професор мав 
свою методу навчання. Особ-
лнво маркантно виявлялось 
це в Кулеця і Мако.Пригадую, 
прийшовши іноді раніш на 
якусь лекцію до Студії, я по-
падала на годину проф. Ку-
леця, і сиділа в роздягальні 
за перегородкою. Щоб вико-
ристати час, виймала якусь 
книжку. Але читати не мож-
на було. З-за перегородки 
ливсь мелодійний голос Ку-
леця (він дуже добре воло-
дів чеською мовою) і намов-
ляв до футуризму і кубизму! 
Але, виглянувши, я жаха-
лась вправ його учнів і, схо-
вавшись за перегородку, знов 
заслухувалась. 

Раз під гіпнозою його крас-
них слів, я розмалювала 
свою найкращу скульптуру 
з школи проф. Стахівського'. 
І розмалювала — придержу-
ючись рецепти — так страш-
но, що всі жахнулись, а.Ста-
хівський з огірченяя сплес-

нув у долоні. Все ж ту 
скульптуру дали на міжна-
ролню виставку. 

Тільки згодом я побачила 
зрілі полотна М. Рудої, особ-
ливо. надзвичайно сміливі і 
барвні декого з чеських уч-
нів Кулеця. І на тих полот-
нах пересвідчилась, що чар 
красних слів Кулеця не був 
пустий. Але щоб видобути 
той чар на полотно, треба бу-
ло 'великої праці над собою. 

Проф. Мако мав інший під-
хід. При сеансах він не го-
ворив, а показував на чомусь 
іншому або натякав. Тільки 
при перегляді закінчених 
праць короткими висловами 
характеризував, підкреслю-
вав позитиви чи негативи. І 
всі його учні, стовпившись бі-
ля його крісла, ловили його 
слова, як присуд найбільшо-
го авторитету. 

Здасться, в мистецтві не 
можна всього висловити, де-
що дасться лише відчути. 
Мако, на диво, умів такими 
скупими словами, налівпока-
зами, напівнатяками вкласти 
в душу учням найбільші об'-
яви. Словами його науку йо-
го учні могли краще інтер-
претуватн, ніж він сам. 

Мако мав таку засаду: мн-
стець, якої національносте не 
був, у першу чергу мусить 
бути мистець. Тобто, світові 
проблеми культури, пробле-
мн чистого мистецтва — l'art 
pour l'art'y — це найголовні-
ше. І ці проблеми зв'язують 
мнстців цілого світу в одну 
споріднену родину. Але Мако 
перший знайомив своїх учнів 
з творами таіснх стовпів ук-
раїнського модерного мистец-
тва, як Архипенко, Ф. Кпи-
чевський, Новаківський, Ма-

сютнн, Бойчук. В. Крижанів- ціювався в мене з висловом 
ський. Н. Петрицький. 

Солідарність учнів, і та по-
кревненість, була розвинена 
у високій мірі. Ніхто не запе-. 
речував чиїхсь успіхів, ніхто 
не боявся висловити свій 
осуд, який би він не був, і 
ніхто не ображався, навпаки, 
був вдячний за будь-яку при-
нагідно негативну критику. 

Але чим далі, тим більше 
виринало питання національ-
ного характеру творчости. 
Хай не цілком усвідомлено, 
багато учнів починало відчу-
вати вагу національного стн-
лю. Як же поєднати націо-
нальний стиль і з всіма тими 
різними течіями європейської 
модерни, що тоді нуртувала? 
Самотуж розлущити учням 
цю проблему було неможлн-
во. Идучн назустріч, проф. 
Антонович улаштував при 
Студії прилюдні диспути. 
Признатись, я з них малощо 
пам'ятаю. Лише одно твер-
дження проф. Антоновича 
мені врізалось у пам'ять. Не 
можу точно передати його 
словами, але тямка була та-
ќа: українська творчість -— 
це все те, що зроблене укра-
їнськнмн мистцямн. Проти 
того твердження були внсту-
пн. але опоненти не мали для 
обґрунтовання добрих арґу-
ментів, і проф Антонович по-
бивав їх. 

Раз, виходячи з диспутів, 
я сказала до однієї болгарки 
— товаришки з Карлового 
університету: „Я не можу 
пог`одитися з твердженням 
проф. Антоновича!" А вона 
мені на це: Професор гово-
рнть так гаряче, що і камінь 

;переконає! 

ппоф. Штеха, що читав в 
Мнстецько-промисловій шко-
лі лекції про стиль: „Можна 
прийняти кожний стиль, тіль-
ки не натуралізм, що не мас 
в собі жадного напруження". 
Мені здавалось, та „гаряч", 
те „напруження" — це щось, 
що не спадас тільки до кате-
горіі „суб'єктивної правди", і 
воно суттєве не тільки в мнс-
тецькій творчості, а мусить 
бути і в кожній об'єктивній 
науці. 

Я не пам'ятаю, яке було в 
тих диспутах становище 
проф. Січниського, і чи він 
брав у них участь. Одначе, 
коли відбувалася виставка 
новозаснованого мистецького 
гуртка „Скити", куди попали 
і деякі українські мнстці, Сі-
чинський перший заалярму-
вав своєю критичною стат-
тею. Там він писав, що укра-
Інські мисѓці не можуть мати 
нічого спільного ' з евразій-
щнною. 

В суті та евразійщнна, по-
мосму, виявлялась тут Не так 
страшно, хіба в назві гуртка 
і, що дуже сумнівне, в дея-
кнх образах самого Мако, от 
як ‚Шаман', ‚Якутка' (більше 
не пригадую). Але Мако про-
водив свою молодість чи не 
кожного літа в Сибіру, мав-
друючи від Байкалу до Аму-
ру. Маючи відтіля багато 
шкіців і етюдів, та шукаючи 
свіжих сюжетів, він і зупи-
нявся иа них та розроблював 
етюди в образи. 

Гірше стояла справа з ваз-
БОЮ гуртка. Вона була взя-
та, гадаю, через чисте непо-
роауміння. Адже скити жили 
колись на українській тери^ 

Пізніше цей її вислів асо- торії, тож хіба вони нам не 

предки? От4,доказ: нд грець-
кій вазі з Ольвії скнтн-точні-
сінько мов наші дядьки. 

Признаюся, не пригадуючи 
ясно думок статті, я говорю 
тут, може, не. зовсім точно.'' 

Все ж такн стаття В. Сі-
чинського мала рацію в тій 
початковій стадії знаходж.ен-
ня себе укг^аДврькнх мистдів. 

Видаючи книжки про ук-
раінську архітектуру і на-
родяе мнстоцтар, монографії 
про деяких- українських мист-
ців — старих і новітніх, кри-
тичні статті' тощо, проф. В. 
Січинський не тільки пропа-
гував українську культуру, 
знайомив з `іѓгіадиціями і ха-
рактерними рисами, але та-
кож будив ^зацікавлення до 
українського мистецтва. 

Це було ДУ?КЄ важне і кон-
че потрібне и зростанні твор-
чостн українських мнстців. 
Після довѓжх^ шукань учні 
пізяавалн, і ўо^о української 
творчостн належить все те, 
що згідне з у духом, психікою 
і. культурний традиціями 
українського^ ^ароду. І воно 
може бути jky чуже пробле-
нам світової ЬЌрчости. 

Тут треба скласти найщя-
рішу подяку всім нашим дія-
чам культури, що своїм вплв-
вом на наших мнстців спрн-
чинилнся, 'слричиняються і 
спричинятннугься до повно-
го 8вайдеяня Ьебе. 

А Вельмишановному Юві-
лятові побажати довгих літ і 
спромоги видати безліч кни-
жок і монографій! Якщо ме-

дозволено інспірувати ні 
Професора — в першу чер-
гу монографію! про творчість 
В. Кричевськогр, поки щ‡ не 
встигли розйроік№н^ ЯК"ЗаПО-
вілн, його спадщннн. 
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Лоадон. — Доля 24-літньо-
го ПОЛЯКА Ангрнія Клімовіча, 
ЩО ггік „зайцем" на кораблі 
„Ярослав Домбровскі" з Поль-
Щі, 54 годині! висіла на во-
лоску: до останньої хвилини 
невідомо було, чи англійська 
влада захоче, чи відмовиться 
інтервеніюватй в його справі. 
Тайну тієї втечі і визволення 
Клімовіча розкриває лондон-
ськнй ‚Дзсвяік Польскі". 

Докові робітники, що ви-
вантажувалв ̀ товар із середн-
ни ‚Домбро`векого" вже у 
порті Лондону, знайшли Клі-
мовіча між скринями, напів 
живого з голоду й внснажен-
ня. Він сказав тільки кілька 
слів по англійськн, з чого ро-
бітники найбільш зрозуміли: 
„Закличте аяглійську полі-
цію". Рішивши якстій внзво-
лити його, англійські робітии-
кн вложилн. Клімовського, 
разом із ріаннм крамом, в ко-
рабельний .кран. Але машн-
ніст, замість і скерувати кран 
на беріг, побачивши в ньому 
людину, спустив кран на по-
міст корабля. Потім виявн-
лось, що це.був комуніст, я-
кнй зробив, це свідомо. Таким 
чином капітан корабля діз-
нався про пасажира „зайцем" 
й відразу йоѓр заарештував. 
Тоді англійські портові робіт-
ннкя подзвонили до редакції 
„Дзснніка". гТой часопис по-
дав вістку англійській пресі, 
але ця остання цю вістку 
промовчала, -,. 

Три поль'ські журналісти 
задумали з'організувати ін-
терпеляцікх в парляменті й 
пішли туди. Там щасливо вда-
лося їм дістатись до віцемініст-
ра внутрішніх справ, який о-
біцяв представити справу мі-
ністрові внутрішніх справ 

ті та польська демонстрація, 
очистила терен від демонеѓ-
рантів, які ждали „за бра-
мою". В 1 годині до півночі 
почав відпливати корабель з 
порту і демонстранти розій-
шлись додому, в перекован-
ні, що боротьба за Клімовіча 
не вдалася. Вони й не знали, 
що рішенням міністерства 
внутрішніх справ — зупинено 
‚Домбровского" оподаль від 
берега, зумисне, щоб не ви-
клн кувати сензаці! на побе-
режжі: 120 поліціянтів, в аси-
сті міноносця, який загоро-

3VAf lKf lMITrTV НД HflRHMV РТАП! "е'` 1 5 0 0 мюьлОя, щоб зипуск Вібліотехя СуспільноЃ ^ " " V v 1 " ' 1 l u l J ПМ ПЩ1 і щоб спровадити тих усіх ап- Служби підручник п. н. „Під-
лікантів, які заресстрзівалігея' ручник громадянства", під-
на переселення в Европейсь-1 готовленіѓй ф а х і в ц е м цієї 
кому Представництві ЗУАДК.' справи. Книжка дас повний 
При цін нагоді Управа ЗЎАД'огляд приписів для осягнення 
Комітету повідомляс, що мас громадянства, як теж і всі 

Ухвалення нового пересе-
ленчого закону, так зв. „Ак-
ту допомоги втікачам" (РРА) 
та й започаткувавші акції пе-
реселевня ца основі цього за-
кону поставило перед ЗУАД-
Комітетом нові завдання. Як 
відомо, в Европі, головно в 
Німеччині та Австрії с понад 
20.000 українських емігран-
тів, так званих залншенців. 
які не змогли переселитись 
в дотеперішній переселенчін 
акції та й які в більшості 
бажали б переїхати до ЗДА 
на постійне поселення. Цей 

див дорогу ‚Домбровскому" й і новий закон дає надію здій-
загрози в стрілянням, переве-! снити це бажання бодай ча-
ли ревізію на кораблі н за-'стчні цих наших залншенців. 
брали відтіль Клімовіча, при 
чому вони сильно побили двох 
моряків, які силою хотіли пе-
решкодити, щоб поліція ввій-
шла до кабіни, в якій ѓрима-
ли Клімовіча, і пізніше — щоб 

І в цьому головно напрямі 
поацює останнім часом ЗУ-
АДКомітет. -

Згідно із своїм головним 
завданням у широкій діяль-
ності в напрямних Суспіль-

вивела його з помосту. Вели-'мої Служби: рятувати укра-
ка більшість моряків того їиську еміграцію — ЗУАДКо-
польського корабля — це'мітет переводить це завдання 
грецькі комуністи з червоно-!двома шляхами: 
грецької армії Маркоса, яких І 1. переселенням, 
спеціяльно с п р р в а джено з І 2. несенням правної охоро-
Болѓарії до Польщі, як залогу ин й моральної та іі матері-
на кораблях. Про ннрятуван- яльяої допомоги, 
ня Клімовіча лондонські по- J Далі ЗУАДКомітет посиле-
лякн дізнались з часописів, і но працює для розбудови У-

Саяткування 10-ліття 
Української Дивізії 
в таборах. 

ВІСТІ З ПЛАСТОВОЇ ОСЕЛІ . 
Назва юнацького табору. 

Завзята боротьба табору 
про назву закінчилася пере-

В днях 7 і 8 ц. м. пластові йогою „патріотичної" партії 

Все ж, спр'два повисла в по- ` стрільців загинуло 
вітрі, бо і.майстерство внут-І?.ООО. В суботу 7 ц. м. 
рішніх справ.j уряд іміграції ві гуртки змагалися в тере-

табори в Іст Четгем відсвят 
кували 10-літній ювілей ви-
маршу Першої Української 
Дивізії ЎНА проти больше-
виків та відомої битви під 
Бродами, де з-поміж 11,000 

повних 
пласто-

станули Ua становищі, що 
вони не можуть інтервеніюва-
ти перед капітаном корабля, 
— бо Клімовйч — це паса-
жир ‚‚зайцем" та ще н узага-
лі не діткнув був ногою ан-
глійської землі, отже не під-
ходить під поняття втікача. 
Знову ж представники поль-

нових маршах і вправах по 
маршрутах Дивізії й під оком 
колишніх старшин Дивізії, 
під проводом полк. Долине ь-
кого. Ввечорі того дня відбу-
лнся святочні ватри в обох, 
таборах. У таборі новаків 
промовляли командаят табо-
ру пл. сен. О. Грималяк, 

ської еміграції твердили, що' полк. Долннський, nop. Хо-
Клімовича комуністи били на м а . а. малі таборовиќй співа-
кораблі і не дали йому змоги ли стрілецькі пісні, декляму-
просити азилю: цю можлн- вали та виконували вправи, 
вість повинні, мовляв, дати'у юнацькому таборі ватру 
йому англійські державні і Розпочав промовою коман-
.чияяики. Н а корабель їхала ДОнг табору д-р Я . Падох, а 
тричі комісія у р я д у іміграції, після нього промовляли рад. 

над партією пластової роман 
тики. Табор прийняв назву 
„Маківка", а поодинокі його 
гуртки в числі 14 наавн ін-
ших, менше знаних місцево-
стей, де відбулися бої УСС. 
Цим табор ще сильніше вклю-
чнвся в ювілейні святкування 
40-ліття внмаршу УСС в по-
ле, започатковане святочною 
ватрою, яка відбулася 24-го 
липня ц. р. Табор новаків 
прибрав собі назву „Малі 
Стрільчнкн". 

країнської Суспільної Служ-
бн. 

Переселення. 
Ше далі приїжджають за-

ходами ЗУАДКомітетў особи, 
які отримали візу в секції 
„З сі" закону про переселен-
ня ДіПі з 1948 року. Але з 
кінцем червня 1954 року цей 
закон вже зовсім перестав 
діяти і тому ще можуть при-
їхатн лише ті, які перед цією 
датою отри мили візи. Голов-
на діяльність п ділянці пере-
селенвя окреслюється новим 
(міграційним законом (Актом 
Допомоги Втікачам — РРА). 

Управа ЗУАДКомітетў вва-
жас переселення і поселен-
ня емігрантів у країні, де во-
нн стануть повноцінними гро-
мадянами, найкращою розв'я-
гкою проблеми еміграції. То-
`лу теж нові можливості пере-
:еленн і згідно з новим зако-
иом РРА Упрпва ЗУАДКо-
мітету пряйлпла з повною 
відповідальністю та й негайно 
приступила до праці. Теж і 
громадянсгго у ЗДА вияви-
ло зрозуміння д."я цісї важ-
лнвої справи та й допомагає 
ЗУАДКомітетоьі здобути а-
шурансн для аплікаитів на 
переселення. Але все ще по-
трібно ЗУАДКомітетові бо-

були команди таборів і внв-
начилн дозвілля для таборо-
виків на довгі години в оба 
дні, батькам було важко роз-
статися з дітьми і вони ще 
довго, після зачинення табо-
рів та проголошення нічної 
тиші, стояли перед брамами 
таборів та вслухувалися в го-
мін вечірньої молитви таборо-
викіВ, яку відгомоном розно-
сили сусідні верхи. В наступ-' інші формальності палато 

згоду більшої скількостн аме-
рнканськнх громадян на під-
писання ашурансів, але з ви-
могою, що для кожного ашу-
рансну буде підшукана пра-
ця, як теж і приміщення для 
алліканка. Ця полегша на-
певно збільшить число охо-
чих українців у ЗДА, які зго-
дягься прийняти майбутніх 
імігрантів і підшукати їм міс-
це праці. Проситься в цім 
справі негайно зголошуватись 
на адресу канцелярії ЗЎАД 
Комітету: 
UNITED UKRAINIAN AMERICAN 

REUEP COMMITTEE, INC. 
P. O. Box 1661, Phila. 5, Pa. 
Для скорішого полаго-

дженнл справи аапртребувпнь 
на працю в Урядах Праці 
треба на формулярах запот-
ребування писати знак: Д. С. 
Р. 8". (D. S. R. 8). 

До канцелярії ЗУАДК му 
сять бути надіслані п'ять ко-
пій ашуранеў. 

Переселеиия з Англії мож-
ливе лише на основі того аа-
кону для вояків А и д е р с а . 
ЗУАДКомітет полагоджус ІТВ-
кі справи на овиові загвльмв-
го квотового закону. 

В останньому часі мас 
змогу виїхати негайно з Ні-
меччннн 1.250 українців на 
основі цього загального іміг-
раційного закону, так звано-
го квотового. Імена деяких із 
тих аплікаитів, які не мають 
спонзорів, були проголошені 
у пресі. Для них потрібно 
лише внести оплату на по-
крнття коштів переїзду, а всі 

ну суботу і неділю для відві 
дування батьками таборів 
призначено ті самі години. 
Здоровили стан таборовнків 
та лікарська опіка. 

але П ні pafty-" не допустили 
до ' Клімовіѓча. Формально 
вдалося дістати приказ від 
судді — стлчвути Клімовіча з 
корабля, бо один із польсь-
кнх емігрантів зголосив був 
фікційну скар г̀у, що Клімо-
віч вкрав йому під час свого 
останнього.' - перебувай ня в 
Лондону 10,13 фунтів шт. Од-
нак портова ґголіція, добачнв-
Щи в цьому' лише штучку, 
щоб витягнути Клімовіча з 
корабля, відмовилася інтерве-
ніюватн. 

Тим час̂ м змобілізувано 
польських 'емігрантів в Лон-
доні для демонстрації в порті. 
Кількасот поляків, що зібра-
лись на березі, придумували 
різні способи, як би вдертись 
на корабеЛіТ а̂ле вони ляка-
Лнся, щоб насильною акцією 
не зіпсувати'̀ нрихильннх цій 
Справі настроїв у вищих ан-
ѓлійськях Ьойітнчних чнянн-
ків, бо тоді всеодно Клімовіч 
не залишив с̀я би на волі. Вре-
шті торговелвна компанія, на 
Тврені якої відбувалась у пор-

Олег Лисяк, nop. Хома і полк. 
Долннський. Ред. Лисяк у пе-
реконлнвій І гарній формі з'я-
сував значення виступу ДивІ-
зії та її довгу і моральну бо-
ротьбу за належне виз-
нання громадянством. Пор. 
Хома говорив про свою служ-
бу в Дивізії, а після Бродів 
в ЎПА та рейд до кордонів 
Німеччини. Полк. Долин-
ськнй закликав молодь вірно 
стояти у службі Батьківщині 
та продовжувати традицію у-
країнських збройних сил. В 
неділю старшини Дивізії взя-
ли участь у Богослужеині, а 
після того відбули перегляд 
юнацького табору та вручили 
побідним гурткам у терено-
внх змагах пропом'ятний пра-
порець і інші нагороди. Ці 
святкування мали помітний 
вплив на молодь та числен-
них гостей. У цих святку-
ваннях взяли участь пред-
ставники УСС і ОбВУ д-р 
Калина і д-р Никифоряк. 

^штттавтшютшяатшттшттттштшштшшшттшштотттвт 
ПОВІДОМЛЕННЯ ДЛЯ ФИЛАДЕЛФП і Околиці. 

'-"у.і О р г а н і з у є т ь с я 

ПОЇЗДКУ НА СОЮЗІВЌЎ 
ІІ-ѓо і 12-го ВЕРЕСНЯ 1954 Р. 

з НАГОДИ союзового дня — АВТОБУСОМ. 
Просцмо вчасно замовляти місце і голоситись до своїх 

секретарю у відділах або до Гол Радно! О. ШТОГРИН. 
Адреса: `Н, STOORYN, 4753 N. Hutchinson S t , Phila 41, Pa. 
TeL: GL.J.2576. 

В цій справі відбудуться НАРАДИ ВІДДІЛОВИХ секррта-
рів у ВІВТОРОК, 17-го СЕРПНЯ, о год. 8-ІЙ вечѓром під ч. 
8вв N. 7Џі 5 t Просимо секретарів взяти участь у нарадах. 

д-р В. Ґалан, гол. контр.; О. Штогрня, гол. радна. 

ВЖЕ в и й ш о в З ДРУКУ 
,^1(PAЇHCЬKИЙЛIKAP,, 

- Д-ра А. Т. Нібзея 
Џ Нове доцоввеяе і виправлене видання. Кнняска 

охоцлірс всі ведўѓи і подав способи їх лікування. 
„УКРАЩСЉКИИ ШЌАР" В КОЖНШ 

; ; j ; УКРАЇНСЬКІЙ ХАТІІ 
t u Г ЦІНА $6.00 

Занбвлення а належитістю надсилати 
" S V O B O D A " 

81-83 Orand Street Jersey СЌу З, N. J. 

Праця новацького табору 
У другому тижні 

вавня новацькі жовтодзюби 
були сильно зайняті. Вони не 
тільки приготовлялися до 
складення новацькнх проб, 
але ft вивчали практичні вмі-
лості, щоб здобути відзнаки 
гнх вмілостей. Багато малих 
стрільчиків здобуло вмілості 
та назву таборовиі{а, лісоюя 
ќа, летуяа і чорноморця. Мо-
жна також поднвляти помне-
ловість малят у виборі. їх то-, 
темів та їх виконанні без сто-
ронньої допомоги. 
Підготова до проб у 
юнацькому таборі. 

Юнаки і новаки позначу-
ють свою пластову службу 
складенням трьох проб і зв'я-
заних з ними ступенями пла-
стунагучасника, розвідчика і 
скоба. В юнацькому таборі 
і̂де саме жвава підготова до 

відбуття всіх трьох проб. На 
закінчення табору відбудеть-
;я святочне заприсяження 
пластунів - учасників та 
підвищення ступенів інших 
пластунів. Підготовў до пла-
стовнх проб веде заст. комая-
цанта, ст. пл. Ю. Крижанов-
ськии. 
Таборовнй часопис. 

Юнацький табор видас свій 
таборовий часопис, якого за-
пляновано чотири числа. Ча-
сопнс писанин силами само-
го табору та гарно розмальо-
ваний. У першому числі пе-
реважає зміст, зв'язаний з 40-
літтям УСС та святкуваннями 
табору того ювілею. Цей ча-
сопис залишиться цінним до-
кументом пластового табору-
вання. 
Таборові хроніки. 

Оба табори ведуть свої хро-
иікн, в які вписують всі ціка-
віші події та переживання 
дня. Вони пишуться також 
збірним зусиллям всього та-
бору. До хронік вписуються 
відвідувачі таборів, вислов-
люючн свої спостереження та 
завважений щодо таборів. Та 
боровики просять всіх грома-
цян, які відвідують табори, 
щоб не забули вписатися в їх 
пропам'ятні хроніки 
Відвідини батьків. 

Минулої суботи і неділі 
число відвідувачів таборів та 
всієї оселі було виїмково ве-
лнке. Хоч і як ліберальними 

За минулий тиждень не 
було в таборі помітних захво-
рувань. Під цю пору в табог 

табору-1 ровомў шпиталику с всього 
три особи, в наслідок легкої 
простуди. На понад 400 осіб, 
приміщених в оселі, це чис 

дить ЗУАДК. Управа ЗЎАЛ 
Комітету з г і д н а теж прн-
ігняти лише половину коштів 
переїзду разом із зобов'язан-
ням сплатити решту в озна-
ченому часі. Проситься нашу 
громаду теж у цій акції прий-
тн ЗУАДКомітетові з допо-
могою для переведення бла-
городного діла. 

Допомога. 
Допомога тим, які с в Ні-

поученая, та й питання і від-
повіді для іспнтів при нату-
ралізації. Вона поступила в 
розпродаж і набути її можна 
у книгарнях, чи теж в канце-
лярії ЗУАДК Стеж за пошто-
вим замовленням). 

Правіш охорона. 
Справа неточних і непра-

знльних залодань у докумен-
тах нових іміграятів с в пиль-
ній увазі ЗУАДКомітетў. У-
права ЗУАДКомітетў ще раз 
стверджує в порозумінні із 
Екзекутнвою УККА, що ве-
ді'ться всі потрібні заходи 
для справлений цих помилок 
і нема ніяких підстав до по-
ширюваиих в останньому часі 
хвилювань. 

При цій нагоді подасться 
до загального відома, що У-
црава ЗУАДКомітетў дала 
згоду покрити кошти перес 
лухання в цій справі у Ші 
каґо. 

Збірки. 
До Управи ЗУАДК прий-

шли запити, як відноситись 
до різних збірок, які тепер 
появились у різних громадах, 
головно на збіркові листи, 
переслані з Европи. Управа 
З Ў А Д Комітету повідомляс, 
що вона не бере ніякої відпо-
відальности за ці збіркові лн-
стн і не дала ніякій організа-
цІЇ уповноваження переводн-
тн збірки. Згідно із порозу-
міниям з УККА збірки на на-
ціональний фонд переводить 
УККА, а збірки на допомого-
вий фонд ЗУАДК. 

' Злучений Українським 
Американський 

Доішмоговнй Комітет. 

. , . . . - ВИЯСНЕННЯ УННА 
В газеті „Український Са-

мостійннк", з дня 25 липня 
1954 року, ч. ЗО, було опуб-
ліковано, ЩО на Пресовій 
Конференції, скликаній укра-
їнським ѝ науковцями в Мюн-
хені, яка відбулася дня 15-го 
липня 1954 p., в справі їх 
приступлснпя до співпраці з 
Інститутом Вивчення Історії і 
Культури СССР, проф. М. Вс-
тухів мав висловитися, що, 
мовляв, він отримав від Укра-
їнського Конгресового Комі-
тетУ Америки гіовновласті ді-
ятй по цій лінії, отже прово-
дити справи щодо українсь-
кої участи в „Інституті", згід-
но зі своїм мандатом... 

У зв'язку з тим, на спіль-
них нарадах Екзекутнвн та 
Комісії Публікацій та Інфор-
мацій, що відбулися дня 6-го 
серпня 1954 p., було ухвалено 
подати до загального відома, 
що в справі співпраці ўкраїн-
ськнх науковців з Американ-
ським Комітетом для Бороть-
би з Большевизмом чи пак з 
Інститутом Вивчення Історії і 
Культури СССР, Український 
Конгресовий Комітет Амсрн-
ки два рази займав стано-
внще: 

1.) Екзсі^тива Українсько-
го Конгресового Комітету А-
мерики, на свому засіданні 
дня 5 березня 1954 p., ухва-
лила постанову такого змісту: 

„Український Конгресовий 
Комітет Америки не мас офі-
ційного відношення до участи 
представників НТШ та УВАН 
у Конференції емігрантських 
науковців, організованій А-
мериканськнм Комітетом ад-
мірала Стівенса. Екзекутнва 
Українського К о н г р есового 
Комітету вважас, що, з так-
тнчннх міркувань ‚не було до-

ЛИСІ ПРЕЗИДЕНТА СИНГМАНА РІ 
ДО ПРОФ. 0. І. ПОВСТЕННА 

цільним в сьогпдияшнім стані 
Американського К о м і т е т у 
брати згаданим представни-
кам активну участь у Конфе-
реиції, бо це може мати полі-
тнчні консеквенції у майбут-
шюму". 

2.) Рада Директорів Укра-
їнського Конгресового Комі-
тету, нва свому засіданні дня 
11 червня 1954 p.. ухвалила 
наступну постанову: 

„1. — Політична Рада і Ек-
зекутнва Українського Кон-
гресового Комітету Америки 
черговий раз стверджує свос 
негативне становище до по-
літнки Американського Комі-
тету для Боротьби з Больше-
о̀измом та його спроб викорн-
стовувати українських нау-
ковців для протнукраїнських 
політичних цілей Комітету. 

2. — Рада Директорів і 
Екзекутнва Українського Кон-
ґрсового Комітету Америки 
стоять на становищі, що, до 
часу зміни проросійської по-
літики Американського Комі-
тету, українські науковці не-
повинні аганжуватнся до т. 
зв. наукових акцій згаданого 
Комітеті'. 

3. — Рада Директорів Ук-
раїнського Конгресового Ко-
мітету Америки приймає про-
позицію проф. Р. Смаль-
Стоцького і проф.'М. Встухо-
ва. щоби, в міру потреби, 
НТШ і УВАН обмірковували 
спільно з Українським Кон-
ґрссовим Комітетом проблеми 
евентуальної співпраці нау-
ковців з Американським Ко-
мітетом для Боротьби з Боль-
шевнзмом, відповідно до змі-
нн його політики". 

Від часу ухвалення вище-
поданнх резолюцій, станови-
ще Українського Конгі)есово-
го Комітету Америки в до-
тнчних справах не було змі-
нене. 

Українгький Кош`ресовнм 
Комітет Америки. 

Іїю Порк, 9 серпня 195-і. 

тверда піра мусить бути при-
клидом для маливірних, щоб 
відновити іхню віру І готовість 

Історія цього листа така: Повстенка і з теплою прнсвя-
Приятсль Сикґмана РІ і това- тою був призначений для пре-
рнш його студентських часів, зндента Південно - Корейської і „ 
американський пастор ґсорґ Республіки Сингмана Ні. Коли S ; S S 2 ^ ? ^ J S S ? т ^ ^ 
Венеднкт. виявив великий інте- вийшов у світ перший ВИПУСК ї " ^ . ' 
pec до України і до П визволь-. нової праці проф. 6 . І. Поц.тон- Л д " власиоручиий підпис пре-

лп с незначне Хвопі neDe6v-1 маччині, ЧИ Австрії — це го-Ікнх змагань. Він мас намір на- кн „Золотоверхий Київ", дастор 1 S^OMO^ML"ВИОЦІЬІПОЮ поша-
І ^ Т д ї ї п в ^ і в ї ^ и - " " ОІль харитативної фJBBJPW кіно-сценар^ з час ,в;Г Венеднкт дав дуже високу Я . " Ч Й в В ? сердечно відгук-
вають в двох просторих гам-1 `` o v A n u ^ . 1 ^ ^ , , v визвольної боротьби Українсько- цінќу цісї видатної праці. „Ця ітч`о і еерАеіно відгук-
натах пшнталнку, положено- яльностн ЗУАДКомітетў У1 ^ ffiffifa рр.Позиа-!книжка! - писав він у сімка$ў Ж " ' Г р З І и " г Т ^ Л ; 
го в центральиому будинку висліді старань Управа З Ў А Д йомнвшився З українськими - листі до автора, - викличе ве- К t ^ w n S U о т Ж 2 і 2 
оселі. Опіку н а д хворими і Комітету отримала від амори- иистцнми П ^ в г и и о м ^ П Ли-. ликий інтерес " Р ^ Д ^ ^ Р и к а и - ^ п К Ц с т о л К УІсрі їяк?"^"" 
взагалі таборами персня,-саі- е н с ь к о г о у р я д у харчову до - f ^ ' ' ^ м ^ ѓ " а

н Т , 6
х

р Љ є ш"н^ І ^ І в о н Т ^ б ^ И Г е п е к ^ ^ ^ л ^ Хочеться вірити. щГнова ве-
ме д-р Богдан Паяаскж, ко- помогу д л я Р о з п о д ^ ^ р в - g j ^ ^ " лшса праця прс,ф О. І Повстен-
лишній лікар Української Д и - 1 буючим на с у м у 67,000.00 д о - 1 ш д кіно-сценарісм про Укра-J Коли презид'ент Сннгман РІ ! ? ' - ^ Ж ? ! Ж Й І І Й " ' H a e " e 

лярів. Харчі розділќю т е ж і і н у . У сценарії с такий епізод: . одержав книжку про Київ то в , л п о в і Д". ' підтримку з року на-
З У А Л К п боитанськін OKvna-1 Україна скидас кайдани вікової (він у лютому цього року напн- нськоі 

неволі і стас вільною, незолеж- j Сав авторові теплого листа з 
ною державою. Тисячі людей і подякою за ціняу-кннжку. Лист 
в столиці України заповнюють І писано англійською мовою. Пре-
Собор святої Софії і плоиу ко- зндент Сннгман Рі зазначай в 

візії. . . — І 

Курс першої допомоги. 
Таборовий лікар, д-р Пона-

сюк, розпочав вести для та-
боровиків курс першої допо-
моги у наглих випадках. Ця 
ділянка знання належить до 
постійної програми пластово-
го практичного вишколу. 
Погода. 

Минулого тижня оселя три 
дні була закутана в мряку. 
Часті дощі і холодний вітер 
прийшли були на зміну попе-
редній спеці. Кінець тижня 
приніс знову прегарну пого-
ду, яка й позначилася у ре-
кордовому числі відвідувачів 
оселі. 
Відвідини Союзівкп. 

В неділю 15 серпня ц. р. 
юнацький пластовий табор 
вибірасться у сусідські відві-
динн на „Союзівќў". Піснею, 
танками та пластовими впра-
вами збираються пластуни за-
презентувати себе численним 
гостям, виповненої вщерть 
Союзівки, а зокрема учасин-
ками курсу українознавства, 
який саме тепер там відбува-
ється. Курсанти збираються 
також відвідати пластових су-
сідів в Іст Четгем. 
День морського пластування. 

14 серпня ц. р. відбудеться 
в Оселі день морського пла-
стування. Оба табори при 
співучасті куреня „Чорномор-
ці" підготовляють на той день 
змагання у плаванні` і ска-
каяві до води, а вечором па-
лйтимуть велику ватру на мі 
сцевім ставі. Різноманітна 
програма, поважна і весела, 
у світлі бенгальських вогнів, 
що відбиваються в плесі ста 
вў, запевнить нові, незабутні 
переживання таборовій йоло 
ді, а то й її батькам. Буде це 
остання більша імпреза вла-
штована цьогорічними табо-
рамн. 

НОВІ ВИДАННЯ; 

І „В ЙОГО ТІНГ љ о ^ Е , ^ $0.75 
І „КОБЗАР" т - m T . S r — - ' $3.00 

ШШШШШШ враз в м і і и і і і д р нядежлатн на адресу: 
"SVeeeBA",-P. О. Box 346. jertey City З, N. J. 

ЗУАДК в британській окула 
цінній зоні. Управа ЗЎАД 
Комітету звертається до всіх 
українських комітетів і орга-
нізацій, щоби співділлн із 
ЗУАДКомітетом у розподілі 
цісї допомоги, щоб поставити 
її на висоті громадської відпо. 
відальности, як теж і вимог 
американського уряду від-
носно звітування. 

Суспільна Служба. 
В акції дальшої розбудови 

Української Суспільної Служ-
би — ЗУАДК поширив ді-
яльність Дитячого Садка 
ЗУАДК. Теж і цього року 
зорганізовано Літній Табор 
для дітей дошкільного віку 
під фаховим керівництвом у 
гірській місцевості в оселі в 
Глен Спей у стейті Ню Иорк. 
Крім цього безпереривно пра-
цюс Дидячий Садок у Фила-
делфії. Літній табор триває 5 
тижнів. 

Для влегшення набуття 
американськѓо громадянства 
новоприбулим, які саме тепер 
масово натуралізуються, ЗУ-

ло Собора. Виходить Митропо 
лнт. благословляс народ, і ба-
гатотнсячна маса спінаг. у{ючн-
ету молитву за Україну. Щоб 
мати докладні відомоеті про 
Собор Святої Софії та про Київ 
взагалі, Г. Венедект, за пора-
дою своїх українських друзів, 
звернувся до найкращого зішв-
ця Киг.ва і його святинь п)юф. 
О. І. Повстенка. Листування з 
проф. О. І. Поветеиком, в потім 
кілька особистих зустрічей да-
ли Г. Венеднктові повне улн-
лення про Київ і про Софій-
ський Собор. 

Пастор Ґ. Венеднкт, що в 20 
pp. разом із Синґманом Рі зор-
ганізував Лігу Визволення Ко-
реі. тепер особливу симпатію 
відчувяп до поневоленого укра-
їнського народу. Пастор нама-
гасться. як він пише в листі до 
О. І. Повстенка, „запалити не-
вслнчку тріску, що з часом роз-
гориться у велику пожежу, яка 
спалить розбишацьку совстську 
тоталітарну систему і визволить 
Україну" з московсько-больше-
внцької неволі. 

Г. Венеднкт одержав під проф. 
О. І. Повстенка два примірники 
його книжки про Київ і виданої 
ще в Німеччини. Один із цих і 

своєму листі, що праця проф. 
О. І. Повстенка г. „цеглина до 
будови відродженої свободи в 
усьому світі". Президент Синґ-
ман Рі особливо підкреслюѓ., що 
в „наші чаѓн тяжких внпробу-
вань" велику вагу мас боротьба 
і праця за визволення люд-
ства від гніту 1 рабства кому-
нізму. Президент Рі у своєму 
листі відзначає велику вагу оп-
тимізму і віри в перемогу прав 
ди 

громадянства і завдяки цій під-
тримці побачить світ і знайде 
дорогу не тільки до українсько-
го читача, але ft промостить до-
рогу і до американських чнта-
чів і завоюс нових приятелів і 
прихильників Визвольної бо-
ротьбй УкраІнсьнЬго Народу за 
свою Свободу! 

II. Вим`иленќо. 

Кожний свідомий українець 
та кожна свідома українка 
уважають своїм обов'язком 
стояти в рядах Українського 

свободи. „Ми не повинні і Народного Союзу, щоб своїм 
допустити ніякого песимізму збілмиитн кадри 
що міг би пошкодити справі", , ^ . "^цр" 
— пише в кінці свого листа пре- іденнях українських 
зндент Сннгман РІ. — Наша' працівників. 

д _ „ . - - ' ' ще в мімеччнніі. идин із цих І 
АДКомітет видав, як другий примірників з автографом О. І. 

У В А Г А ! Ў^і А Г А Т 1 

КОМІСІЯ ПРАВНОІ ДОПОМОГИ 
нопоприбулнм еміЃраќтам в справі виправлення нетопнос-
теП в еміграційних документах, в порозумінні з Громадсь-
ким Комітетом Українських Організацій Н. И., 

СКЛИКАЄ ІНФОРМАЦІЙНІ З Б О Р И , 
па які запрошується всіх українців, що лацікивлеиі питин-
ням пнправлення еміі ршіійних документів. 

Збори відбудуться 
в залі СЯ, Володимнрськоі Церкви, SS4 Іст 14 вул., Ню Порк 

В ІГЯТІІШиО, ДИН 13-го (ІЛ'ИНИ 19.V1 р. о 7-ій ц.-і. 
Нл зборах будуть подані важливі інформації Комісії 

А.У.П.В.. Запрошусться представників українських орга-
нізацій Ню Порќу. Президія Комісії. 

Центральна Управа Організації Державного Відродження України (ОДВЎ) 
В А М Е Р И Ц І 

в л а ш т о в у є 

З НАГОДИ 25-ЛІТТЯ 

КЗвілейний З'їзд О.Д.В.У. 
в днях 4-го, 5-го і 6-го вересня 1954 p., 

(SEPTEMBER 4, 5 A 6th 1954 - LABOR DAY) 
в МекАЛПІН ГОТЕЛІ, Бродвей і Зі-та вулиця. — .HOTEL McALPlN, Broadway A 34th St., New York 

З'їзд починається В СУБОТУ 4-го ВЕРЕСНЯ о год. 10-ій рано в Криштальовій Залі (Crystal Room) 
на мезаяіні. 

Цього ж вечора ВЕЛИЧАВИЙ ЮВІЛЕЙНИЙ БЕНКЕТ о год. 8-ій вечорі в Великий Балевій Залі 
на 25-ому поверсі. — Вступ на бенкет $6.00 від особи. 

В НЕДІЛЮ, 5-го ВЕРЕСНЯ о год. 8-ій ввечорі в Криштальовій Залі. 
„ОДВІВСЬКИИ ЯРМАРОК", 

ил якому виступлять передові Ідеологи, журналісти, поети, співаки з поміж членів ОДВУ й Пратміх Організацій. 

Центральна Управа ОДВУ запрошус на той Ювілейний З'їзд ОДВУ, всіх основноположииків і піонерів украін-
ського націоналістичного руху в ЗДА, всіх членів ОДВУ і Братніх Організацій, всі українські парохіі і їхні церковні 
організації, українські братські і національні організації та товариства, багато яких в минулому так тісно співпрацю-
валн з ОДВУ для добра українського націоналізму і української визвольної боротьби. 
Для Делегатів 1 Гостей з дальших місцевостей зарезервовані кімнати в в и щ е поданому готелі в ціні від 4.50 дсіл. і-



4 ' СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 13-го СЕРПНЯ 1954. Ч. 155. 

П Р А Ц Я 

ДРУКАРНЯ „СВОБОДИ" 
п о ш у ќ у с 

1 ) Д Р У К А Р Я — ЛОМЩИКА; 
2) С К Л А Д А Ч А - Л Ш О Т Ш П Н И К А (досвідченого); 
S) Д Р У К А Р Я — д л я праці на малих друк, машинах. 

Ф Платня після умови, ф 
Зголошуватися негайно на адресу: 

"SVOBODA", 81-83 Grand St., Jersey City З, N. J. 

Help Wanted Male—Female 
HAIR STYLIST 

оперейтор з досвідом у ВСІХ ді-
иинках фаху. Добра платня 
плюс комісове. Прнсмні умовн-
HH праці. 

Голосятись: 
THOMAS BEAUTY SALON 

538 West bury Avenue 
Carle Place, Westbury, L. I. 

Phone Westbury 7-2132 
ОПЕРЕПТОРИ 

Мужнќяя, або жінки. 
Досвідчені в шитті кращої я-
костн суконок. Нагода заробіт-
ку до $іѓЮ.ОО тижнево. Стала 
праця. 

DONNA BERYL. INC. 
307 W. 38th St., New York City 

(13th Floor) 

Help Wanted—Meir 

t П Р А Ц Я # 
HELP WANTED—FEMALE 

CROCHET BEADERS 
Довгий сезон також до ручних 

взорів, контрактори. 
Голосйтись: 

PREMIER 
994 — 6th Ave., N.Y.C. 

Phone Wl 7-9588 
CROCHET BEADERS 

Юнійна фабрика. Також домаш-
ні робітниці (з федерал. дозво-
лом). Голоситись: 

ELENA EMBROIDERY 
752 Е. 215 St., Bronx, N. Y. 

Phone KI 7-7990 

P R E S S E R S 
(МАШИНА) 

Досвідчені, стала праця. Добра 
платня. 

SKIBIN CLEANERS, INC. 
418 S. Broad St., RidRewood, N. J.I 

Gilbert 4-5006 
AUTO PARTS 
MACHINISTS 
ДОСВІДЧЕНІ, 

ДОБРА ПЛАТНЯ, 
СТАЛА ПРАЦЯ. 

UL 4-0022 

BURROUGHS BILLER 7200 
5 днів 8:30—5:30. $60 
Добрі умовний праці. 

Телефонуйте: 
MU 6-2300 

ПОТРІБНО 2 САДІВНИКГВ 
Вимагається деякого досвіду. 
Праця над розсадником у 
FarminRdale. Також треба 1 са-
дівннка до управи город%' в 
Frceport. 

Голоситись: 
ATLANTIC AVENUE NURSERY 

248 Atlantic Avenue 
Freeport, L I N. Y. 

Тел.: Freeport 8-7357 

Д О ВИРОБУ ЦУКОРКІВ 
(Hard Candy) 

Вимагається досвіду. С т а л а 
праця у фабриці в стенѓі Н. Дж. 

Тел.: ARmory 4-7702 
(Paterson, N. J.) 

НАГОДА ДЛЯ МУЖЧИН, 
Що хочуть стати керівниками 
нових продавціь. Платня і ко-

CROCKET BEADERS 
Досвідчені у виробі зразків. 

І Стала праця. Добра платня, 
і Голоситись: 

127 West 22nd Street 
New York City 

I (3rd Fluor) 
ОПЕРЕИТОРКН 

Досвідчені на машинах Singer. 
Стала праця. Добра платня. 
Прнсмні умовний праці. 

Голоситись: 
114-62 Van Wyck Expressway 
South Ozone Park — JA 9-9842 

MERROW OPERATORS 
Досвідчені в шитті ковнірів до 
блюзок. Платня від штуки. Ста-
ла праця. Багато юнійних ко-
рнстей. Голоситись: 

IANART MFG. CO., INC. 
1626 Crosby Ave., Bronx, N. Y. 

Тел.: ТА 3-0244 

І Законопроект про телефонічні підслухи — 
безнадійний 

ВашинҐтон. — Противники ілення цього законопоскту. 
урядового законопроекту про І Але це було б можливе тіль-

іКН тоді, коли б якийсь демо-
кратнчний сенатор погодився 
голосувати за цей законопро-
скт, що с мало правдоподібне. 

дозвіл користуватися під час 
судових озправ проти підрнв-
ннх осіб телефонічними під-
слухами заявили на Сенатсь- Цей законопроект вніс гене-
кій Павничій Комісії, що цей ральний прокуратор Герберт 
законопроект безнадійний на ` Бравнелл для того, щоб з 
цій сесії Конгресу. Це стало-, більшим успіхом поборюва-
ся після того, як комісія 7 го- ти акцію підривних елемен-
лосамн проти 7 відклала цей тів, бо досі, згідно з обов'язу-
законопроскт на необмежений учимн законами, не можна 
час. Голова комісії сенатор користуватися телефонічними 
Вільям Лан ѓ̀ ер заявив, що на підслухами як пізнішим до-
повному Сенаті він зробить каловим матеріялом на судо-
усе, щоб перефорсувати ухва- вих розправах. 

Ген. Андерс проти А. Залєського 
ночас А .Залсськнй звільнив 
ген. Андерса з його станови-
ща. З свого боку В. Андерс 
дав до часописів пояснення, 
що, перед висилкою А. За-
лсському свого листа, він за-
просив до себе попереднього 
польського начального вож-
дя (Соснковського?), всіх ко-
лишніх військових міністрів, 
що є тепер на еміграції, пред-

Лондон. — КОЛИШНІ)! ко-
мандувач 2-го польського 
корпусу в останній війні, 
який мас офіційний титул 
генерального і н с п е к т о р а 
польських збройних сил і с 
одною з найчільніших фігур 
серед польської еміграції, ге-
нерал Владнслав Андерс, на-
пнсав листа до польського 
екзильного президента Ав-
густа Залєського, в якому - ставників військових органі 

МАНІКЮРНСТКА 
Стала праця. $50 тижнево. 

5 днів. Прнсмні умовний праці. 
Голоситись: % 

SAVOY BEAUTY SHOP 
5722 — 18th Avenue 

Brooklyn, N. Y. 
Phone BE 2-5344 

F1NGERWAVER — 
МАНІКЮРНСТКА 

Досвідчена у всіх ділянках. 
місове, або тільки комісове. Го- Стала праця, добра плати 
доситись від 9-5, в суб. від 9-1.1 Приємні умовний праці 

закидає йому зламання поль-
ської конституції і заявляє, 
що „згідно з наказом совіс-
тн" перестає уважати його, 
Залєського, за президента та 
зверхннка польських зброй-
ннх сил. Залсськнй відіслав 
ген. Аидерсові його листа з 
допискою: „ . . . Мені прикро, 
що такий 'заслужений вояк 
опоганив себе в обличчі май-
бутніх поколінь бунтом су-
проти своєї легальної влади, 
привласнюючи собі права, 
які йому не належать ані за 
зобов'язуючими п р а в ними 
приписами ,ані за добрими 
політичними звичаями". Вод-

зацій та комбатантів і поін-
формував їх про свій намір. 
Усі присутні дали йому, мов-
ляв, свою повну згоду, солі-
даризуючнсь з ним, отже 
займаючи опозиційне стано-
вище до свого президента на 
еміграції, А. Залсського. Цей 
останній гострий конфлікт 
між ген. Андерсом і А. За-
лсськнм заперечує дотеперіш-
иі поголоски, начебто гене-
рал Аидерс тихо підтримував 
А. Залсського проти генера-
ла Соснковського, і докраю 
загострює затяжну кризу, що 
панує серед польської еміґ-
рації. 

REAL ESTATE 
МУСИТЬ БУТИ ПРОДАНИЙ!! 

2-родни. Woodside 
Ціляй дім до зайняття. 

бкімн. вдолияі, в кімн. на горі, 
модер. кухня, 2 лазнички, олив. 
огрівання, підвал, вел. город. 

ТІЛЬКИ 519,000 
НА 9-0548 

ELMHURST, L I . - НАГОДА 
Відокремлений 7-кімн. дім, бл. 
всіх субвеів і шкіл; ледівяя, мі-
дяиі водопроводи, повна ізоля-
ція, оливи, огрівання, алюміні-
йові сітки "storm" вікна, стале-
ві дашкн, великі вікна, огріва-
иий ґанок, ґараж, $14,750. 
MURREL 4323 Forley Street, 

NEwtown 9-9849 
WYCKOFF, NEW JERSEY 

Повна ціна $4,500, ал. купўе 
бизиес, будинок, лота 25x100, 
головна шоса. Тепер ужиаасть-
ся як склеп з аитиками і меш-
каиня. Голоситись: 

В. PUTT, Broker 
SPring Valley 6-1444 

ELMHURST. L I . - 1 ФАМ. 
$15,500 готівки. 

Ascension Parish, відокремлений 
6 кімнатний, великий Гараж, 
Газове огрівання. 1 вул. до 
публ. школи, 2 вул. до парох. 
школи і 8th Ave. субвею (1 fare 
zone). 

Власник НІ 6-4937 
ASTORIA, L I , - ! фал. Дім 
на 38x162 площі. В дуже добро-
му стані. 7-річний з цегли, на-
пів відокремлений. Два великі 
4і ; кімн. мешкання можна зай-
няти негайно по закупі. Повні 
сўтерини та інше $20,750. Без 
посередника. 
Кличте RA 6-8833 між 9-11. 5-6 

американський товар покаже 
себе таким небезпечним і би-
тиме німецьку конкуренцію, 
але виявилось, що цілий ряд 
американських товарів є де-
шевшнй і не гірший від ні-
мецького. 

72! 32nd STREET 
UNION CITY, N. J. 
He телефону вати. 

Цікаве для старших 
чоловіків 

Вітаміни й мінеральні іюдн для 
спеціального вжитку людьми 
старшого віку — с вже відомі. 
Корисні висліди дають найбіль-
шу заохоту людям, які с стур-! 
бовані 1 прнгнобпені своїм ста-' 
ном. Не потребуєте морочити- tP 
ся, що ви ..старі", втомлені, не 
почувайтеся, що ви „скінчені", 
коли той стан не с функцюналь-
ний.а просто викликаний браком 
Бі, Б2 niacinamiilc, або заліза, 
тому, що тепер появився зна-
менитнй і СИЛЬНИЙ засіб, який 
охоплює всі ті життьові елемсн-
ти плюс 15 інших вітамін і мі-
нсральних вод а все цс тільки 
в одній капеўльці. Все, чого по-
трсбуєте, це взніи одну з отих 
капеўльок денно, щоб дістати 
певну скількість терапевтичних 
вартостей з деяких найважні-
ших поживних складників, які 
витворюють%нергію, відому чо-
ловікові. Щоб дістати 50 штук 
запасу того препарату, вишліть 
просто поштою цю вирізку до 
TYNOL CO.. Dept 512, Box'321. 
Croton on Hudson, N. Y., а щоби 
мати певність напишіть друко-
ваннм письмом своє призкшце 
й адресу на обороті ќоперти. 
Пакунок буде доставлений пош-
тою за післяплатою $і.ІЌ, що 
рівняється видаткові меншому 
як 10 центів денно, себто до 
сить мало,- щоб видати їх для 
свого добра. 

ГолоситнсЬ: 
CHRIS BEAUTY SALON 

24 Columbus Ave., New York City 
(Between 60 6: 61 Sts.) 

Phone CO 5-9690 

Кожний свідомий українець ті 
кожна свідома українка уважа 
ють своїм обов'язком стояти і 
рядах Українського Народноѓѓ 
С о ю з у , ЩОб СВОЇМ ЧЛАИСПМ№ 

абільапггя надра Ідейних 
гкпвіноккп вяямп—wtm 

Німці невдоволені торгівлею з Америкою 
Бонн. — Західия Німеччина 

стурбована сильною звишкою 
лпорту з Америки поруч із 

упадком власного експорту до 
Америки. Сталося це наслід-
ком так званої лібералізації 
митної політики у відношен-
ні до країн із доларовою ва-
лютою, чи валютою, опертою 
на долярі. Покищо зменшені 
митні оплати на американсь-
кий товар охоплюють ЗО% 
усіх товарів, але ця лібералі- ^ Х(уг1ли 
зація мас ступнево охопити І добру скількість фунтів СВОГО 

1 92% торгівлі. Німці но споді-. навісного товщу без вживання 
валися, пишуть часописи, що шкідливих ліків 1 без додакуль-

'ного голодування? Як ви хоті-

СКІЛЬКИ ВАГИ 
ХОЧЕТЕ ВТРАТИТИ? 

МАНСАРДА ДО ВИНАИМУ 
146 St., близько 3 Ave, Bronx. 
Догідне місце на парќування. 
700 s. ft. $75 місячно. Багато 
світла й воздуху. Надасться на 
бюро або легку фабрику. 

Тел.: МИгоае 5-3573 

Т Е П Е Р П О Р А 
(ЛПН( АТІІСЯ НА КУРСИ 
САМОХОД. МЕХАНІКІВ 

І КУРСИ ї з д и 

OR. 7-8951 
КУЃСИ МКХАШКІЬ 

КУРС`И Щ И А В'І AM U 
Постарасмося для Вас про 
еґзаміи Лайсенсу. Наші учні 
дістають диплом. Помагаємо 
в одержаний) праці. Інструк-
ціі в українській і англійській 
мовах. КУРСИ ДЕННІ. ВЕ-
ЧІРНІ і НЕДІЛЬНІ. Інструк-
гори фахівці. Залож а 1916. 
и 1 YCHNIEWICZ, дкреитоо 
И г Г К О И О LІ І A N 

Л І Т О Ч`С N о О І 
-^—2пй Ave-, бннь. 10th St 

NEW YORK СІТІ 

лн бн добре Істн й одночасне 
залишатись тонкими? Чи це 
неможливо? Маємо для вас до-
бру новину. 

НАЙНОВІША, найбільш сен-
заційна метода вможливлюй 
вам тепер позбутися надмірної 
ваги БЕЗПЕЧНО, без тортуру-
вання себе ниючим голодом і 
без ослаблювання себе наслід-
ками виснажливої дісти. Чн-
тачі цього часопису можуть вва-
жатися щ а с л н в и ми, бо ми 
вможливили їм скористати з то-
го пляну, разом із місячною 
достаною оплатків, — після то-
го, як пішлете цю вирізку на 
адресу KINGSLY CO., Dept 805, 
Peekskill N. Y. He потребуєте 
посилати грошей, а просто за-
платите листоноші $5 плюс 
кошти поштової пересилки, як-
що він доручить вам пакунок. 
Тоді зроби таке: Перестудіюй 
плян і докладно дотримуйся 
його впродовж ЗО днів. (Він 
охоплюс приймання 3 оплатків 
на 20 хвилин перед кожним 
ідженням). Якщо ви, з якоїсь 

І причини, не будете вдоволені до 
І кінця названого терміну, про-1 снмо відіслати порожне пудел-

4^v^vsrt}2AS2;vs3ASyvsnj2AS3'^ к о Д ^ 3ВОРОТУ грошей. 

З КНИГЛРШ „СВОБОДИ" 
можна виписати . 

ЦІКАВІ КНИГИ 
СофЕ П а р ф а н о к п : 

І „ІНШІ ДВІЃ', — новелі 
в нариси, — ціна 80 ц. 

і. „У КИЄВІ В 1940 РОЩ", 
— ціна 75 центів. 

І. ЗАГОРІЛА ПОЛОНИНА 
— бойківські оповідан-

ня — ціна о0 центів. 

Замовляйте: 

"SVOBODA" 
P. О. Box 34b. 

Jersey City 3 . N. J. 
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HANUSEY Ml;SK UK 
244 WEST GIRARD AVE. PHILA. 23, PA. 

НАЙБІЛЬШИЙ ВЌБІР ПЛАТІВОК 
в АМЕРИЦІ 

Найкращі патефони — найліпших марок. 
Відчинено щоденно від 9:30 рано до 9. вечора. 

В А Ж Н Е Д Л Я Ш К І Л УКРАЇНОЗНАВСЃТВА! 
Старанням Шкільної Ради при УККА 

ПОЯВИЛАСЯ КНИЖКА 

УКРАЇНСЬКІ ПЕРЕКАЗИ 
Автор М. В. 

В книжці: Золоті ворота; Заснування Києва; Похід 
Ігоря на Греків; Війна Ольги з Дерев'янами; Облога 
Києва Печенігами, Білгородський Кисіль, та багато ін. 

Ціна 50 центів, 

"SVOBODA", Р. О. Box 346, Jersey City З, N. J. 

У2 АКРА МАЄТКУ. 
Н Е ТРЕБА ГОТІВКИ. 

PATH НА 5 РОКІВ. 
Лиш 8'-. милі на північ від 
Pawling on Route 22. 2 год. їзди 
до Ню Порќу. Площа очищена 
готова до будови. Оточена лі-
сами. Чудова річка перепливає 
через площу. Приїдьте огляну-
ти або телефонуйте 

Wing-dale 2865 
по ближчі інформації. 

PLYMOUTH HOMES 
Dover Plains, N. Y. 

ASTORIA, L. I. — в ФАМ. д і м , 
всі удогіднеиня, 6-5 кімнатних 
мешкань. 1 мешкання для влас-
ника. — Ціна $24,000. 

LOUIS ZIEOLER, Broker 
29-28 — 41st Avenue 

Long Island City 
ST 6-0176— вечерами AS 8-6260 

П о в і д о м л я є м о , що цїнв 
оголошення шлмячшят 1 Ьагчя 
через 1 колонку влшоснп 
61.40. Проситься належитіоть 
(відповідно до аелжчннн ого-
лошеиия) переешлапі разом 

s текстом. 
Адміністрація „Свободи". 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ УНС 
ДГТРОПТ, МІШ. — Б-во св. 

о. Николая відд. 175, повідом-
ляс своїх членів, що місячні 
збори відбудуться в неділю, 
15-го серпня, о год. 1-ій попол., 
в Укр. Нар. Домі, 4655 Мартин 
вул. Проситься членів прибути 
на час. бо є багато важних 
справ до вирішення. Пригаду-
стьсл довгуючнм членам, щоб 
конче цього місяця вирівняти 
свої залеглості. — С. Пелех, 
прсдс; В. Білінськнй. кас; І. 
В. Іваичук, фін. секр. 

УВАГ АІ 
ВЕЛИКИЙ ВИПРОДАЖ 

НА МІСЯЦЬ СЕРПЕНЬ. 
АМЕРИКАНСЬКИХ І З А Г Р А Н И Ч І Ш Х Р А Д Ю -

АПАРАТЩ, АВТОМАТИЧНИХ ФОНОГРАФШ, 
ШВАИЦАРСЬКИХ ГОДИННИКІВ, 

18 КАРАТ. ОБРУЧОК, ХРЕСТИЌШ й інш. 

Використайте цю нагоду 
НА ЗАКУПИ ПО ТАКИХ ВИЇМКОВИХ ЦІНАХ! 

Universal Watch J Radio Co. 
201 EAST 14th STREET, NEW YORK 3 , N. Y. 

Tel.: OR. 3-2420 
Власник — H. Ю. ПЃЌЕНС 

Слухайте українську радіопрограму 
а. П. ЗАДОРЕЦЬКОГО на станції WBNX 

можної неділі від 10:16 до 11.-00 рийку. 

щ ІВАН ГІРНИЙ 
званий широкій укр. публиці як 

„ Ц І С А Р " 
фаховий автомобільний механік 

" '" відкрив 1 провадить власну 
станцію обслуги і направоќ 

під фірмою: 
JOHN'S EXPRESS SERVICE STATION 

— M O B I L G A S 
631 Bruckner Blvd., Bronx 55, N. Y. 

bet E. 149th St 4 Leggert Ave., near Wfflls Ave. і Triboroneh 
Bridge — MOTT HAVEN 9-9907 

Кличте на це число, або на ORegon 7-5212 в кожній порі, 
а „ЩСАР" прийде взяти Ваш автомобіль до направн чи 

обслуги. 
Спсціяльио низькі ціпи на незрівяяні продукти MOBILOAS 

і MOB1LQ1L І за обслугу 1 шщфдщ 

І К В Ш Ц ' І В В Я % 
МЕШКАІШЯ ДО ВИНАИМУ 
ви Мвигетеиі та Брояксі від $36. 
Також с на продаж 3-х поверх, 
дім з садои за $14,000, готів-
кою $2,600. Тамже можна ку-
пнтн 2х або Зх родин, дім з са-
дом, маючи $1,500 готівки. 
Дзвонити до 10. год. передпол., 

або 7-0 ввечері: 
AU 1-0194 

Џ 1ШИЖКИ--ЖУРНАЛП 9 
Українська Книгарня 1 Вндшз-

ияцтво ‚Затьківщянв" 
в Д і т р о й т і 

має на складі власні і всі чужі 
видання по деталічннх і гур-
тових цінах. 

На бвпѓінтіќ внсяласмо свої 
каталогќ' 

Наша нова`'адреса: 
UKRA1NSKA KNVHARNIA 

19157 VVexforЗ Street 
Detroit 34, Mich., U.S.A. 

К О С М Е Т И К А 

К О С М Е Т И Ќ А 
До набуття різні креми: ви' 
плям, веснянок,, прищів, затов-
гдення, вугрів та на загальну 
поправу церн. ": 

М. MALA 
S510 W. Evergreen Ave-

Chkago 51, III. 
Заступництво на Ню йорќ 

ft околицю: 
Фірма 1ARKA" 

48 Е. 7th St, New Уогк Ctty 
Тел.: GRamercy 3-3550 

EATIPABRB 

J 
Ш Businesa Opportuflity 9 

ДЕЛШАТЕСЕН - ГРОСЕРНЯ 
Морожені харчі і пиво. Jackson 
Heights. Добрий контракт. Чинш 
$151 місячно. Запас на $10,000. 
Тнжн. оборот 1,800 — 1,900. 
Ціна за товар і фірму $18,000, 
половина готівки. Всі рахунки 
і зіставлення готові до вгляду 
для заінтересованого купця. 

Mr. К Е N Y О N 
НА 6-0691 

FARM FOR SALE 9 

105 АКРІВ 
бл. села, добрий літній курорт, 
14 кімн. 60 акр. уцравно! землі, 
решта пасовисько, добра фар-
ма, стодоли й інші будинки. Де-
які машини, 3 дійні корови. 
Ідеал, на молочарню або пан-
сіои. — $7,000. Дім. yt акр. 
$1,500 завдатку, 4 кімн., лаз-
ничка, модер. кухпя. $3^00 на 
скорий продаж. Податок $80. 

GEORGE A. OAHL 
East Mam St.; CoblesklH, N. Y. 

Telephone: Cobleskffl 607 

НАГОДА НА ЩЛЕ ЖИТТЯ 
100 акрів фарма, ЗО штук худо-
би, трактор. Понад $500 місяч-
но тільки за молоко, шкільний 
автобус, достава попѓѓи та від-
бір молока на місці. Тільки за 
$12,000. Спішіть! 
CARROZA REALTY SERVICE 

Schenevus, N. Y TeL: 3411 

MISCELLANEOUS 

Чому приходити до нас? 
Щадіть час 1 втому їздою. 

Ми прийдемо до Вас!!! 
Студії і наука догідні скоро у 
FURCHAK ACCORDION 

STUDIOS 
Tel.: Yo. 5-1751 — Yo 9-2802 

ARDSLEY ART CENTER 
Ardsley Square, Ardsley, N. Y. 

Артистичні матеріяля (hobbies) 
Pittsburgh фарби і папір на сті 

ни. Рами до образів. 
За найліпшим тел.: DO 3-5350 

Ш Е Н Ш И Л І 
Високоякісні плідники, гото-
ві швидко доставити молоді. 
Продасться за приступну ці-

SILVER BLUE CHINCHILLAS 
Trobbard 7-6026 "" ' 

ВСІ ЧАСТИ до надриви печей, 
вуглевнх, ґазовах, нафтових, 
огрівачів парою, й гарячою во-
дою, як також.усякі нові печі 

можете дістати в 
STOVE MFRS- CORP., 

182-186 Mulberry Street, # 
Newark Щ N. J. 

БУДІВНИЧІ 

Дай старших людей, що не поро-
носять холодного іуіімату, чудо-
ва нагода посадитися на Фло-
рпді та прожити довшого віку. 
Маю в Маямі в місті площі і бу-
дую 10 домів по умірковавій ці-
ні. Хочу, щоб поселилися свої 
яю'дИ. Голоснтцсь: 

S. PRO'CYK 
2971 Rird Avenue 

Coconut Orove^UamLFIa-

ШАДТТЬ У ЛЕГКИЙ 

СПОСІБ... 

КУПЎИТЕ СВОЇ ВОНДВГ 

ЧЕРЕЗ ПЕИРОЛ СЕЯНІНІО і 

АЛЮМППИОВІ ДАШКИ 
НАД ВШНА, 

двері, охоронні вікна, жалюзі, 
веранди Найкраща якість по 
найбільш поміркованих цінах. 

KINO INDUSTRIES 
1022 Yonkers Ave^ Yonkera, N.Y. 

Phone Beverly 7-8500 

КУПЎИТЕ 
В ПІДПРИЄМСТВАХ . 

ЩО ОГОЛОШУЮТЬСЯ 
В СВОБОДІ! 

ШЕНШИЛІ 
по гуртових цінах. 

Псршоякісні —' $350 і більше. 
Кожна кількість. 
Пишіть по ціни. 

ANDES CHINCHILLA SALES 
194 Route 17, Paramua N. J. 

ІИТМІЛПТЕ В ЧЛЕНИ 
У. H СОЮЗУ 

† 
Посмертна Згадка 

ПОСИФ ДРАГАН. довголгтний 
член Т-ва „Просвіта", відділ 
129 УНСоюзу, помер 2б-го 

-липня 1964 р. в 66 році жкт-
тя. Походив з села Розділя, 
пов. Горлиці. Зах. Україна. 
Полишпп у смутку дружину 
Теклю, сина Михпйла, дочку 
Антоніму І 6 внуків. Похорон 
відбувся 28-го липня з похо-
роиного заведення до церк-
вн св. Луки при участі Ро-
лтім, Членів Т-ва І Знайомих. 
Похоронено на цвинтарі ся. 
Марії в Flushing, N. Y. — В. 
И. II.! 

М. Д:іарський, секр. 

ДО УКРАЇНЦІВ СТАРОЇ І НОВОЇ ЕМПҐРАЩЇ! 
Одинокий представник найкращих 
шкайияргькнх годипннків „ОМЕГА" 
в самому серці української громади 
на півночі поручас найновішнй мо-
дель „ОМЕГА ABTOMATIK', годин-
вяк. що самий накручується. 

Щиа від $71.50 І вище. 
Великий вибір гарних 14-карато-

вих виробів з золота 1 срібла на да-
рунки з різних нагод. Ми тішимося 
вже 39 років великою українською 
кліснтелею не лише в ПІІкаґо, але й 
висилаємо по всій Америці на С. О. 
D. замовлення. Гарантуємо 1 звер-
таємо гроші, якщо нема 100% задо-
волення. Догідні сплати без відсот-
кіп. Говоримо по-українськи! Прп-
ходьте. телефонуйте, замовляйте 
поштою: 

М. J. HARRIS JEWELER, 
1949 W. Chicago Ave., Chicago, Ш. 

TeL Sclcey 3-5753 

imcniHR 
Перероблекі 
ангяійсьхі, ціиа $26.00 Ma# 
мо також нові 1 ̀ перероблені 
українські маслянки. Рахуй 
кові машини Офісові приря 
їй. Потрібно агеитів. 

ALL LANGUAGES 
rYPEWRJTEK COMPANY 

119 W. 23rd St (8—7 Ave.1 
New Уоґк, N. Y. 

Phone: СНеІЧеа 34088 

Lytwyn ft Lytwyn 
UKRAINIAN 

POJNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щира І Чесна 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey 

801 SPRINGFIELD AVENUE 
IRVINOTON, N. J-

NEWARM, N. j . 
ESsex 5-5555 

У ВСІХ СПРАВАХ З В Е Р Т А Й Т Е С Я д о ЗВІСНОГО 
Н О Т А Р І А Л Ь Н О Г О Б Ю Р А 

K0WBASNIUK AGENCY 
277 EAST 10th STREET, 

(Біля Avenue A) 
NEW YORK 9, N. Y. 
Tel.: ALgonquin 4-8779 

1 

ШНФКАРТИ продаємо яа всі кораблі 
ГРОШІ посилаємо до всіх країн і виплачуємо яа останній 

пошті. 
АФІДЕВГТН. прохання та інші потрібні документи на спро-

вадження рідних і знайомих до Америки. 
ОБЕЗПЕЧЕННЯ (всекурація) — від вогню, нещасливих ви-

падків. недуги. Забезпечуємо життя, меблі, вікна 
автомобілі, футра, біжутерію та інше. 

ПРОДАЄМО доми та всякого роду бизиеси. 
ПЕКЛО (пересилка пакунків за границею). 

Віра Ковбаснюќ Шумейко — Антін Шумейко. 
Відкрито від вои. до п"ятннпД в суобти: 

від 9:30 рано до 7 веч. Від 10:00 рано до 1:00 попол. 

ТАРЗАН, ч. 3324. Осторога, 

IF TUIS ѓЗ ANOTHER OF tfXJR PLOTG, 
ТОИ05, TO РІ$СШ?ІТ TAeZAN.'NEAiONE 
ЧЮ5ЕР, 'YOU AND ЕИЯ 9HALL BOTH 
РІБ НОССІБьУУ' 

— ToMOce, якщо це нова 
ваша інтрига, щоб скомпромі-
тувати Тарзана, — прошипі-
ла Немона, — ви і Ерот зги-
нсте обидва жахливою емер-
та?: 

ШНЕМ TA(?24N ARRIVEP, НЕ POUND 
THE QUEEW ANORILV PACING ТНЕ 
FLOOR.' YOU HAVE PEEN TO THE 
HOUSE OF THUDOS.'^HE ACCUGED. 

`УОи LOVE POк^A.,". 33^-
Коли прибув Тарзан, він 

застав королеву, як злюща 
ходила по кімнаті. — Ви бу-
ли в домі Тудоса! — оскар-
жувала вона, — Ви любите 
йорію! ^ і 

? DON'T К A FOOL, NEMONE,' -5AID 
TAR24N COLDLy. -OEAWON LOVES 
PORIA, NOT I . THIS K5 MERELy AN-
OTHER PLOT TO РЕЄТЕОУ MB.' 

ІВАН БУНЬКО 
УКР. П О Г Р І Б Н И К 

Оболугв чесав І ги^т-е"Д 

цпш прнступва. 
J O H N B U N K O 

' NEVERTHELESS,'NEMONE CRIED.'THE. 
UIOMAN PIES.' IF YOU PLEAD FOR HER 
УОи SHALL PIE ШГТН H E R - - ' IN 

KARATOR, THE VOLCANO!" 

— He будьте глупа, Немо-
не! — холодно сказав Тарзан. 
— Гемнон любить Дорію, а 
не я. Це тільки нова змова на 
ц о с з н н д е ш я , ^ . _ 

' 

—Не зважаючи на це — 
крикнула Немона, — ця жін-
ка згине! Якщо ви просити-
мете за нею — то й ви згине-
те з нею ... в Караторі, в вуль-
ќдні'-

437 EAST 5th STREET 
New УоЛ Ctty 

REASONABLE PRICES 
Telephone: ORamercy 7-7661. 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКР. П О Г Р Е Б Н І Ї 
Яаиимаитьеа: вохороашш 

В BRONX. BRefcKtYN, NEW 
YORK І ОКОЛИЦЯ 

Контрольована іеипера-
Тра . Модерна каплиця 

До ужитку даром, 

P 4 E T E R J A R E M A 
129 EAST 7fii STREET. 

NEW YORK, N. Y. 
TeL: ORcharrJ 4-2568 

% н і 


